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Nagy k an i* • a apr. 2. 
Alább kösöljtík leírását amas eee-

•lényeknek, melyek u egerszegi 
famózus képviselőválasztást megelőz^ 
ték a mely események áhslános*ág-
ban nemcsak iHusztráczíóját 'képezik 
a zalaegerszegi kerület politikai 
pártvisaojyainak, hanem valósággal 
vimféűyéí, vagy — még jobban 
mondva — tükrét nemcsak ama kerü-
let, hanem egész megyénk öeesea köe-
életének '/v • ' y ' 

Amilyen komált, zavaros, színtelen 
alakban tűnik íef az ottani pár*éle^ 
épen olyan e megyének közszelleJie: 
szilárd elv, határozott irány, buzgóság, 

n/ielkesedéa nélkül. 
Ilyen Deák Ferenci vármegyéje 

ma Nehezünkre esik, ily kemény 
bírálatot mondani felette, de e néze-
tdnknak többé-kevésbbé határozott alak-
ban máskor is éa ismételve voltunk 
kénytelenek kifejffzést adni éa hogy 
most ily kategorikus alakban nyilvá-
nítsuk, erre sainte provokálnak ben-
nünket azok a .komplikácaiók', melyek 
a zalaegerszegi kerületben a képvise-
lőválasztás! mozgalmakból támadtak 
a melyeknek aa lett a végök, hogy 

^nuUra to t vallott ugy a Higgad miségi 
párt, mint a mérsékelt ellenzék, melyek 
a mult általános választások után 
diadalmámorb^n úsztak s tennen hir-
dették, hogy aa 6 véd* éa dacz-aaövet-
eégOk, melyet a » kormánypárt" meg-
buktatására kötöttek, olyan erősség, 
melyen ki nem fog semmiféle hatalom. 

És ime most kudarasot vallanak 
nem is a „kormánypárttal", hanem 
egy abban a kerületben eddig nem 
létesett, vagy legalább akczióban nem 
volt párttal, aa antisaemitávei, szemben 

Ok büszkén hirdetik: * salaeger-
eaegi kerületben nincs kormánypárt 

| -J<fl van, álljon— ba es nekik kényel-
mes, — es az állításuk. Tehát nincs. 
A pártonkívüli Skublios a f flggetlen-
Ségiek és a mérsékelt ellenaék jelöltje 
volt A függetlenségieket és a 
mérsékelt ellenzéket buktatta meg 
tehát az ismeretlen, fiatal, idegen anti-
szemita jelölt 

De vajon igasán ez-e? Vajon 
nem .önmagának ásott-e sirt a füg-
getlenségi párt éa a mérsékelt ellemék, 
midőn létrehozta a nonsenst: az ösz-
szeolvadásnak nevezett politikai két-
kulaosoeságot, melynek következtében 
a két elvből-lett-egy sem. Vajon nem 
azért buktak-e meg, mert a nép nem 
tud megbarátkozni ezzel a politikai 
kétkulacsosaággal, mely — eltekintve 
attól, hogy jrivoi alapon nyugszik, — 
neip nyújt égy ebet, csak egy .nesze 
semmit, fogdmeg jól", mig az anti-
szemitáktól legalább elvet kapnak, — 
ha mást nem, hát antiszemita elvet 

Elhibázott spekuláczió volt az 
az ,egyeeült" ellenzéktől, hogyanén, 
a köznép ezt ugy sem érti, ennek 
mindegy akármi, csak „balpárti* le-
gyen. Bizony elhibázott spekuláczió. 

é j i é r t ha igazán nem értené, ott van, 
aki szívesen felvilágosítja, sót jobban, 

I mint kellene: az ellenfél. 

Őszinte barátaág és egyesülés ugy 
I sem képzelhető e két párt között, mely-

nek kiindulási alapja egymástól oly 
annyira külön bösŐ. Egyesülnek a 
pillanatnyi szükség éa kényelem ked-
veért, mikor „kormányt44 akarnak 
buktatni.' De aa egyik mindig azon 
less, hogy a másik őbelé s ne 6 ab-
ba olvadni legyen kénytelen, — a nyil-
vános barátság mögött titkos irigykedés 
és féltékenység rejlik, — nyüt, őszinte, 
egyenes, erélyes skczió nem jöhet lét-
re, amint nem tudott létre jönni Eger-
szegen, minek következménye azután 
természeteden az, hogy inter duos liti-

I gantes tértius gandet 

Ezúttal a tertius tzerencsés sze-
repe aa antiszemitáknak jutott éa ezek-
nek öröme érthető. 

Az elvet, ha a mienkkel homlok* 
egyenest ellenkezik is, tisztelni és be-
csülni tudjuk, smig valóban elv éa 
amig mint ilyent kínálják éa terjesz-
tik. De mihelyt alku éa csere tárgyává 
lesz, mihelyt tágitják és foltóssák, mi-
helyt ss opportunizmus igájába fogják, 
—- akkor az nem elv többé és köny-
nyü az ellen agitálni. 

Könnyen agitálhattak tehát az 
antiszemiták és diadalukat legnagyobb-
részt az ellenzéki „koaliczió"-nak kö-
szönhetik. 

Meg fogják-e érteni a mérsékeltek 
és függetlenségiek a kemény lecckét, 
melyet most Egerszegen kaptak, — fel 
fogják e hssználni e belőle vonható 
tuiulságot: ez nagy kérdéa. Mi két-
kedünk benne. 

Azért kétkedünk, mert sajnálattal 
látjuk megyénk közéletének minden 
téren napról-napra való hanyatláaát, 
látjuk, hogy letűnt az elvekért való 
küzdelmek kora a hogy a pillanatnyi 
olcaó diadal kedveért odaadják az 
elvet 

Ha aztán elmarad aa a pilla-
natnyi olcsó diadal is, es keofény, de 
méltó büntetés. 

És mi nem vsgyunk annyira kár-
örvendők, hogy e büntetés nekünk 
jól essék, habár ellenieleinket éri is. 

Ál egerszegi választás előz-
ményei. 

A Zalaegerszegen a mult hó 24-én 
végbement képviselőválasztást megelőzött 
párti és személyes bonyodalmakról felette 
érdekes részleteket közöl velünk lapunk egy 
ottani barátja, aki nemcsak a nyilvánosság 
előtt végbement tényeknek volt közvetlen 
szemlélője, hanem akinek bizonyára volt 
alkalma a kulisszák mögé is. pillanthatni és 
élénk megfigyelője lehetni annak achaotikus 

zűrzavarnak és kapkodásnak, mely az Eger-
szegen eddig létezett valsménnyi pártnak 
bukásával és ás antiszemita jelölt győzel-
mével végződött. A ~ mint' mondtak:—* 
igen érdekes, sőt itt-ott ssenzácztóc tudósi-
tárnak vannak olyan részletei, melyeket 
minden érdekességök mellett annyira magán-
természet üeknek tartunk, hogy nem akarjuk 
azokat s aai révünkön nyilvánosság elé 
juttatni, de mindenesetre felemlít eadőknck 

I tartjuk a következőket: 
A kudarcznak, illetve az antiszemiták 

győzelmének, föoka mindenesetre Skub-
l i c s Jenő késő felléptetésében rejlett 
SkubHcsnsk tekintélyes népszerű egyénisége 
s az a körülmény, hogy az inteüigencziának 
túlnyomó zöme pártk&lönbeég nélkül öt 
támogatta, a pangó közélet és a pártok 
fúziójából eredt konfúzió daczára is megsze-
rezték volna a győzelmet, ha a kijelölés 
nem törtetik akkor, mikor az antiszemita 
párt fővárosi és helyi kortesei már több 
mint három hét óta kényelmesen agitálhat-

I tak, fogdoshatták a híveket és gyönyörköd-
I tek abban a lejvesztett tétlenségben, melj 

folyton az ő malmukra hajtotta a vizet — 
Skublics Jenő, pártenkivülisége daczára, 
elvei következtében leginkább a függetlenségi 

| párt felé hajlik a így a megyénk specziáU-
tásái képező »koalicziooális ellenzékinek 
ez alapom aem lehetett oka, tőle támogatá-
sát megvenni. De mikor e »koaliczió«-nak, 
melyhez — a viszonyok természeténél fogva 
— a szabadelvű párt hivei is ezúttal szíve-
sen csatlakozták, a választás előtt negyed-
nappal még jelöltje sincs, akkor természe-
tesen roppantul megcsappannak a likeres 
eredmény esélyei. • / 

Eleinte, közvetlenül Farkas Dávid, 
halála után, arról volt szó és erősen terjedt 
is híre, hogy a kerület függetlenségi pártja 
P á s m á n d y Dénest lépteti fel jelöltül. Ha 
es valóban idejekorán történik, szinte 
kétségtelen, hogy Pásmándy megválasztatott 
volna. A függetlenségi párt központi végre-
hajtóbizottzága nevében I r á n y i . Dániel 
megkereste C s e r t á n Lászlót és Károlyt 
az iránt, van-e Pázaiándy esetleges fellép-

T é L X C Z S L . 

Elmélkedés i világ folyásáról 
(Btytl >im|ii & fenttasi vfcuAf atta.) 

Irfa h • mtfpkmiMH MtméMM 1SM. mdrttmi 
1Mb /kMMti.' 

r é r r é — t s l u . 
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llaaem e kősbea aztán caekagyaa nagy 
lány len a kis lányból s élé emlékeztetne a 
papának arra a régi közmondásra: Kis lány kis 
gond. aagy lány nagy gond. 

/ Megnőtt a lány, megnőttek a gondok. 
Most már aztán raakagysa fel kell lépni 

aeagy vilájibaB. — Ebben eem is annyira aa 
A írj* Hil, mint a mamát1, mert kisa Ö már 
rág** abban a hitben van, bogy kilqxtt a 
nagy világba. — Hanem a papa feje, — aa 
W ieg)riftaa ebben a dologtnk 

I mi b^daa kevésbe kertié, kedélyea 
aihSáy nM - a bál — s hova papa, 
M*a, lűaMaaey kevés kémtlettal, (evén 
kWggt t ekpestek s mindsy^a jél smIsI-
a k . u u már egéas partaswtaHa éránkat 
tgéeyel, laMságn feésmmiio. 

A tdasmsnr etóíe^wtia klütség (rétéit, 
rntüj «més kiadási M ü b ö ) áű; a mama; 
a ürvén;bssé baislns^ áit |ssiiiiil asá aH-
l i l adat sUfftmáayee insaiglsa dukál; 
a s ánapaps a péazlgymisisztef, megWMft 

Rs é fm pAttMrs van sstktég, an» 
ts w n w mses^jik sski ss iaémajhi 
Asián aa 4 gsmj* kngy koméi teremti «M. 

8a issftd U^tmbassUélpBadredaBi, 
arvÉ SÉMI Ü t kmát eaask mm kefi lessrii 

Bs énaa ô yaa a mhé aéstaitUfcan. 
mm a h a f l M M p I aa áBsm kAsÉsHÉskaa, 

A bálok aztán rendszerint nagyon it 
fhfrnn sikertinek, agybogy az ember m^jd 
elssörnvttködik a aagy féaytzésea, a mit a 
aők kifejtenek s a mi a kedélyes mulatság-
hoz épen eem elkeriHbetleattl ss&kaCges s a 
mi sok papáaak, nagyon is kedélytelenné 
tcmezt az egész mulatságot 

f j * hölgyek azt hiszik, hogy abban a 
fAysto; csillogó, drága rnhábaa ionban tetsze-
nek a férfiaknak? — Re higyiék. £{pen es 
ejti azokat gondolkozóba s felett, bogy az 
alatt a töméntelen Selyem, báisony, csipke, 
szalag, s tudja istea, mi minden néven neve-
zendő pipereszer alatt ugyan mennyi lakoz-
hátik a házias crvayekböf! 

Tehát az a nagyon is féayea toüette 
kMpt támaszt a férfiak szivében, mig az egy 
ssert magától megnyeri azok rokonszenvét 

Régebben -4 azt mondják — azért 
mentek a férfiak a iúlba, hogy ott íelceéget 
keressenelL 

Tn^ja isten, most talán nem azért mennek. 
Vagy ka azért mennek is, ott nem igen 

< a 

Itt vágnak rá élé példák akárkáayaa. 
Hogy an ennek az oka ? * Talán az a 

fényes totfetlp, talán az a irtWy; — ta^ja 
istea, magam sem tadem. r - A hölgyeknek 
finom érzékük van, taláa kitalálják; Igondol-
kodénak felette, megérdemel egy kis fejtörést, 
mert a hölgyekre nézve ez énen olyan! fontoe, 
mint a Makra.* 

De eseket oen{ önökről mondojn, bOi-
gyeim, kiket aterencsém vss ismerni a kik 

k jé talajénnBégsI tndvn Vatmák eMttem 
Taláa es aa esées agylem caakj as éa 

fejemben született. Taláa p k éa gondolom, 
bogy üyesr forma hibák hsa fenevad a bontani 
iQa armssálk 

Hanem kát eddig esek a ffrpmpkekröl 
beszéltem; nésztk si^st már a vtléajnt t as 
embert éH»tíkm, vegyik kertekbe Uktgenes 
llaiálO, jirjmk IMI vels 

keressak ss embert, hs megtalálok-e milyen• 
aek talá(jnkebben a felfordnlt világban ? 

Szegény Diogenes, mit szólna most, ha 
látná, bogy as álarezaskodás, a tettetés, lát-
szatrhajhászat mennyire elragadt az egész 
világra. 

Port s szemébe! Ez á jelszó. 8 veise-
ayeznek abban, bógy melyik tnd többet hinteni 
a másikéba, az az élelmesebb, a genialisahb. 

Ha két ember nagyon udvarias,, szívélyes 
hangon beszélget, már sejthetjük,* bogy leg-
alább is — non jó harátoL Ez nem as 
őszinteség hangja. Mindenik otysnt mond a" 

a mit mondani nem akar i elhall-
gatja azt, mit mondani kellene, mit érez, mit 
üdve sugall, ajert hát ni mondani nem en-
gedi meg az *r- ndrmriauáf. — A háta 
mögött aztán annál többet elmond jó be-
^rátjára. > j v V * 

A virág most már aem arra való, bogy 
illatozzék. Ha a bájos hölgy csokrot kap 
imádójatót ha a fazértánezbsn virágcsokron-
kákkal hslmázzák el tisztelői: aem helyezi 
azokat ssztulára, hogy bennük gyönyörködjék, 
hanem kiteszi a kk ablak köti) még a füg-
gönyt is leereszti belülről háttérnek, hogy 
maga épen Bemmit se lásson belőle, de hadd 
tudja meg a rílég! 

A szegényebb sorSa ember feleségestől 
Unyostnl s nálánál egy fokkal módosabbakkal 
•ecr Ésmvonalra akar emeBiedni »— ktíaSUy 
ruházat, bntorzat fényüzéa dolgában;- —__ 
otthona aztán — megkoplalja. De erről nem 
tud a világ, neki aem jólét keü, hanem X-
UUtat. As üres gyomorhoz aztán épéi 
hozzá illik aa — iQutUmnJm. 

Hány iparaa van, ki elkanatva és elbó-
dítva sz ípamzsbadság cmllámálol s kivetkőzve 
afladenbji> s mi s n^jdssi eZéhrendsterben 
jó és béfyta volt, alig hogy felssabadal, a be-
lvett, bogy egy jónevt Iparoshoz segédnek 
mbouL Bimdea személyi és vsgyeni bmostiék 
nélkül megnősül, fináüó üzletó nyit, hogy a 

e 
világ előtt mint — mmUr szerepelhessen. 8 
mi az eredmény ? A jó nevü iparosnak alig 
akad segédje, aa ilyen mesterré erőlködött 
embernek pedig nincsen foglalkozása; titok-
ban dolgosak, csekély bér mellett segédmzn-
káskép másnsk s a nyereményt az teszi el, 
Ő pedig elszegényül, egész .életét nyomorban, 
panasz közt tölti, de azért mégis csak —" s 
maga gazdája. 

Ko, s ezimsésekben, ott pláne aagyoa 
előrehaladottak vagyunk. Minden ember örül, 
ha az uraságái égy kicsit nagyobb t̂ Val ir- ' 
jak. mint a bogy dakáL 

E tekintetben az igaz, a régiek is elég 
czikoniyásaB megadták a 'kit-kit megillető 
titnlost 

Milyen szép, czifra czim volt a Tekin-
tetes, nemes, nemzetes éa vitézlőt 

Ez volt a legszebb czimezés és igen nagy 
arak. beérték vele. 

•Sokan megelégedtek az egyszerű nem-
zetes eZnnmel, a kiknek pedig ugyan volt ám 
mit aprítani a tejbe. 

Hát a nagy jó aram, aa^y ssmonyoa 
Évveísem tisztótek ám aiiadeaptpogyaembevt 

A nagyságos czimet igen kávés ember 
nek adták meg; annak már csakagvaa nagy 
árnak kellett Isssísy 

Hanem s^stí 
A (ttldmives ember la régen letette a 

paratzt nevet, lett belőle 1 f i f t , 
Nemzetes ar most mar sincs is n 

világon. , l\ . ' • * ' " 
A tekintetes ar, as megmaradt, es 

most is s legszebb czimezés • s csak annak 
áftják meg, a>kit valóban megillet. 

A tsas arat, teas aSszoayt, azt bőven 
osztogatják mindenkinek, csak aza baj, bogy 
teas ar s különösen teas asszony mar éem 
igen akar lenni maid sem. */>, . 

Mert ha valaki a^gmegeiég*ik lí avnt 
hogy tekmtrtfS nrnak b(jják, vagy ttrt,kagy 

V • • 



fcftHAw • é i w i . C m — t ndó-
• Gsnrtáaéé tegado ittomt 

b i t i w m n i kámsoáhék Pkt-
ttáMft • jsiahalg ailapéisárOl. As indno 
•kü, hagy méért isuéá em, tadaettónk n k -
Mr •ifsmltn, d# a doéog ot/ magán* er-
m*m*% hagy ^ sflmHgaimidónsb viliik, — 
Séég I*S M | l i téftf kOMUtflJv* Vlfi. 

0 
A ménékéi ettetuék M i s t párt, aess 

•fett ttftffctáJ éieíjeil, feloít áfltláeról • párt 
részéről MM w volt azó * váiasstás alkal-
mával a párt hívei — legalább személyesen 
— kivétel nélkül Bknblkara izivutik. 

A szabaddvA párt B^tfciaéritlK ugyan 
jelöltet áiiiiani F a r k a t Jozsel személyé* 
ben, de e pártos a megy esxetie a válssstások 
alkalstf vsl törtéotefc miatt akkora a aem 
csodálható kedvetlenség, a pártsservezkedés 
sem történt emg, míflt ml óhajtottuk ét sokan 
óhajtották t a jelölt a valóestnO bukást kikerü-
lőnvieesaJéptU. Egemeg városa a maga 
réméről m r a a i volaa ugyan egy |ó kor-
mánypárti jelöltet nevezni i ka tehet, mag 
lé válnaslaJni a qvároei érdekek • szempont-
jából. A polgármekor tett is e tekimetben 
előkelő egyéneknél tspogatódsásokst, ds 
eredmény nélkül. 

így tehát as aotiesemíták a legnagyobb 
lelki nyugalommal dolgozhattak ugygjtólváö 
ellenfél nélkül, míg — nagy későn, sőt ful-
késéu — Kkublirs Janó leit a pártonkívüli 
ellenjelölt. 

Magén a válnsztáson a Skublíes-párti 
válasstók töméi a függetlenség) párt íníetlígen-
eziájs hozta bé. különösen Da á k Mihály, 
D s k r v a r l a s János és S t r a n s s Sándor. 
A függstlenségi párt kisebb része Szemneezet 
pártolta, nevezetesen K e r k s p o l y Mór 
éa Rnzs ícs Károly; asak la la szavaztak 
Bzemneczre. 

A Sknblics párt, mely voltakép két 
nappal a válaeztás előtt lépett akezióbe, a 
választás alkalmával ia teljesen reflexet len 
volt a így történhet etett, hogy a már ba-
érkaaau SkubUca-párU válaestókat Vadnsy, 
Varbovay éa Rács képviselők és maga 
Bsemneca íz, már benn a vároabsn, cssps-
tonkint bódították el Skublicstól a váiasstás 
tartama alatt űy módon legalább 300 válass-
lót balásatak el. 

Lagkösvatleaebbül pedig a zs l seger -
s s sg i sk segiieüék aló Bzamnecz megvá-
laestását. Z,-Egerszeg városáról a polgár-
mester •jótállt*, hogy Skublicsrs ssavas és 
mégis este 250 egersseft választó saavasott 
Baemneczre, kit e szerint ók Válasaiottak 
meg képvieelónak. E.-Egsrssegröl s hivatal-
nokokon, ssidókon és a tekintélyesebb pol-
gárokon kívül alig saavasott valaki Skub-
Hasra. " 

Ez legjobban tűnik ki a következő 
kimüatásból: 

í k u b l i s a stonyfcaa veit 
dák I I órakor Ü enavaaattaJ 

i N m ^ 

t * M 
I H Tt\ ff 

> i M m „ 
e fi m „ 
ő m ff 
1 H W „ 
• a to » 
0 „ BséMaaes volt aióoyban S 

ssavsxaítal, 10 órakor — a váiasstás be* 
lajastekor — 01 esavasatial. 

A z o u t r i k - m a ^ & r b a n k é t 
M a g y a r o r s z á g . 

Tttgadhatailan, hogy a oómet biro-
dalmi banknál bevezetett ttna modalitás 
mely «terint s fedezetlen jegyínrgelom, as 
annak tttsótt határt lállépó összeg &•/,»<* 
adósás alá esik, — az oestrák magyar bank-
ról is elhárítaná ams veszélyt, melyet agy 
pontos é« minden kórftlménjrek kósótt be-
tartandó határ okozhat. Csakhogy réssünk-
ról, a monarchia gazdasági ét pénzügyi 
viszonyain való kQtyaó' tekintettel e rend' 
szabályt nem tartjuk elégsfgeeoek, hanem 
agy a monarchia, valamint a kitttnó kezelés 
alatt álló oestrák magyar bank érdekei értel-
mében szükségesnek véljük a iegykootingeos 
emelését, mit alább indokolván, minden 
tekintetben igazoltnak biaasük. 

Eariitett renduabálv praktikus ertksé-
gasaégé abból is küetezis, hogy az osztrák-
magyar bank 8 év alatt háromazor éa pedig 
l m oklober, lft*3. oktober és 183i de-
ozember havában volt kózel azon ponthoz, 
melyen túl minden ujabb hitelnyújtást meg-
szüntetni laesdett kénytelen. Hogy as mily 
helyzet, külónóeen Magyarországot illetőleg 
mennyire hátrányos, — tekintettel Magyar-
országnak természetee segédlorrásai növe-
kedése, ipara lejlódése és a nyeraterménjek-
kel való kereskedelem által szaporodott 
hitelszükséglete folytán változott ktagazda-
eégi és pénzügyi szervezetére nem kall 
bizonyítékot keresnünk. Hogy miért kall a 
200 millió frtnyi iagyállománvt felemelni az 
sem nehéz számadási feladat. Ezen 200 millió 
frtnyi állomány az akkori osztrák nemzeti 
bank szabadalmában állapiitatott meg. Akkor, 
1862. végén, s bauk leszámítoló és bitalftz-
lete együtt 129 millió írtra rúgott, — az e 
ezélra 1860-tól 1862-íg évemé azükségeh 
tőkék maximuma 136.1 millió volt. Hogy 
mennyire megváltozott e helyzet s e viszo-
nyok a hitelszervezőt lejlódése iolytán, abból 
iátezik, hogv a leszámítolás és hiteinyujtésra 
1686-ban 1962 millió volt szükséges ugy, 
hogy a jepy&üoménybó! csak 3.6 millió ma-
radt rendelkezésre. Ezenkívül tekintetbe 
vaendó még, hogy az óezlrák-magyar bank 
rendelkezésére álló 200 milliónyi forgalmi 

. aszkóaók eaaknem teljesen igénybe vétettek 
az ascompte és hitelnyújtás által; a bank 
vagyona, illetve slsptökéje azért nem vehstó 
itt tekintetbe, mert az állam az osztrák 
absolut korszakban anoyi kólcsónt veit a 
banktól, a mennyit az eaak nyújtani bírt; 
a szerint a bank forgalmi pénaeazköséül 
(jakia sa állomány forrása illetőleg kibocsá-

tási Joga 4*fcfeáea46 Aa aleptóke ló a l É . 
a tartalék 1$ mitito forint As ékandóan az 
áltaammk ayt^toU hMal folytán az alâ Kóka 
fl/9-a asaz na mtifcó van Ukfltva. a 1(1 
•ternyi asaradék a zálogWvéloaztáiy épü-
leteiben lakssik, ugy bogv a tulajdí>nké|4ni 
résavényalaptókából a Lank sémmtnemO 
acélra nem hasrnálhat semmit. Mintán 
1869-tól IM-ig, letiát majdnem egy negyed-
század alatt, n iorgalom és bankhoz iatézou 
httelazükségiet 120 mii hóról 200 millióra 
emelkedett, tehát 10 mÜtióve! szaporodott, 
igazolva Leone a joyáUoményoak esen utóbb 
ktmuiatoti óeezegnek, mely a monarchia 
ténaéasotes fejíódéeéoek kisMrtsiójs, telével 
való esmmritása. Ezen szaporítás tehát leg-
alább 40 milliót tenne ki és így az Ósaz-
áiknaány 240 millió írtra ropta., 

Itt tekintetbe veendó, hogy f-sen even-
tnalitáe a faszon emelésére, a>eiyben mind-
két állam részasfii, eiónvós, A 40 milliónyi 
állományemelév egyúttal úgyszólván msg-
határosó^s lenne, hogy hol kezdődjek az 
M/.-os sdóztatás. Aioo indítványunk, hogy 

millión íeifeiemclkedó jegykiadás 1 
r / , -4 adó alá essék egéss a 240 milliónyi 
állományig, tanulmányozandó lenne sok te-
kintetből. Mindenesetre UH kellene ezen 
adót használni az állam által a baak'ól 
kólcsón vett M) millió törlesztésért Ez s 
modalitás azért ín sjánlalos mert az állam 
hitelssOkségleiét gazdaságilag egészségtelen 
módon etégt'é ki ennak idején, miután e 
tokét az ipar és kereskedelemtől vonta meg; 
a mily mérvben törleszti az állam e tarto-
zását. oly mérvben mozdiijg elő az ipar és 
kereskedelem érdakait. 

L e o n b a r d t Gusztáv, az osztrák-
magyar bank fótitkára, *Die Verwaiiung der 
österraíchiscfa ungarisehen Bsnk von 1679 
bés 1666« czimfl kitOnó müvében oly kttünó 
érvekkel augyerázza a moetaai jagyálkNnáay 
szervezete magtart áeának lenetatleoségét, 
hogy ugyenezen argumentumokat, melyek 
sxskértslmi valósága kétségbevonhaüan, mi 
ia lalhaaználjuk állításunk mellen, mely sze-
rint nemcsak az 6*/--os adóztatás után való 
Islemeléfl a 200 millió forintnyi állománynak 
ven igazolva mindkét állam bítelszervezete 
által, h a n e m h o g r A u s s t r i a és Ma-
g y a r o r s z á g 1862, t e h á t m a j d n e m 
n a g y e d s s á s a d ói a é s z le l t f e j ő -
d é s é r e v s I ó t e k i n t e t b ő l a j e g y -
e o n t i n g e n s HO m i l l i ó f o r i n t r a 
v a l ó f a l a m a l é s e J» s z ü k s é g e s . 

L e o n h s r d t fiusstáv as osztrák-
magyar bankról ralamint annak Európa 
többi államai bankjaival való OsszehasorJi-
táaáról igen helyesen mondja n követke-
zöket: J 

•A »bankszerű• üzlet kezméae czéljára 
n e m á l l a bank rendelkezésére m á s 
eszkóz mint az é r e z b e n nem f eda -
s a t t 200 mi l l i o f o r i n t n y i bank-
j e g y á l l o m á n y . Ezen állomány agy-
szersmind határa éa pedig p o o t o a , szi-
l á r d halára azon eazkóaóknek, melyek 
»bankszerű* üzletekre lordithatók. E határ 
n e m t o g a d t á g n l á s t , mégérczváaár* 
lás álisl sem. mart, miután a bsnk tökéje 
másfelé van takötve, éroset csak bankjagyek 
kísdása által szerezhet be. 

E 900 millióra Határozott forgalmi erőt 
emelendő, a bank csak egy létező segélyezz-
kösböz folyamodhatnék: giró pénzek éa 
készpénzbel i le té tek elfogadása és e 

két üzletág intensiv ápnfeaa. Mmdké* 
sinMtri kntfóidi bankok a^otáia más mükóé. 
hsfUk. Mam tekintve 4»i^nrasá|ot as ott arsi 
kodó viszonyok nagy attlónbóaatéi auatt, « 
nésaet bifpnalmi bank végével 
miUí/j méiiábfi éa a franczis bMk 1̂ 64 
véfével 4#9 rnÜho ireoknyi nem kamato#i, 
haitó giro ' batétai éa oomó oorrent kóvele-
léestnfk áiiáaa a taktnietbali kiaérletre bnt-
dithntna, *TJa aUakintve attól, hogy e két 
banknéJ, a lymetoeithatlan kormáeypéozsá 
nagy azarepm játszanak, míg a mi rmrwyt-
ink kósótt errje ezémithatni alig lehetne, mé-
gis nem csekély fontossága aggodalmak lé-
teznek a gíró betétek ét oontó corram 
pénzek által szaporí'andó forgalmi sszkósóá 
emelése kórtí a fu l aem léphető jegy* 
állomány. A Iranczía bank kiadási jogé, 
mely eredetileg határtalan volt, 1670-bea 
(600 millió frankra ée innét tovább aacees-
elve 1600 millió frankra eme'kedef., Ugy 
hogy nem lévén ni* ledezési eVvirása, a 
bsnk bő határok kózóti, mozgásstsbedsá-
gát tetíeeea élvezi. 

A birodalmi fcpnk iegykindási joga, 
mely névleg fezben fedezetlen 273 mütú 
márka kiadására van »zoríiva ama fejb*-
tslmazás által, hogy a iegykiadást az em-
lített ősszegen felül menő jegyek erejéig b 
•/f-ns adózás mellett szűkség szerint szá 
nőkben megnem határozott hstárig nóvel-
betó, ssám szerint határnéikfi l ívé 
vá l t E támasz által mutden eshetőség ellen 
biztosítva lévén, kepes volt a birodalmi bsnk 
gíró üzletét oly nagy mérvbén kiterjeszteni 
ée ssgály nélkül s giró pénzek nagy részét 
befektetésekre használni fal. Azosstr-magy. 
bank e támaszt nélkülözvén, pénzazük idő-
ben a felemelt hiteligényeken kívül a giró -
hitelezők ostromának ia ki lenne téve, eset-
leg a hitelnyuhást be kellene szüntetnie, 
hogy se ját hitelezői! kielégíthesse. 

T o l l l i e g y g y e l . 

á maü&k írSUsMtsk 4a tMsksUsstok *m s 
luéésa Itt virnsskUs. 

H sÉnyot Mlsttsk sms s aspos — s végwtt 
•ssks totmia* — s sj^|issitss Tonss Ibis Mks> 
styébss. y , t 

A tssité snk aslslságibss psdig Isgssgysbb 
és lsfSrm4stassbb réms voit as — iskstás gytr»-
kskssk. 

Msrt ssts s sspss ss» veit siásdia OroaUl 
j«ss kssrosUtták ts s kis kápék sár UtOs, ksgr 
hotssp tsssf vss. 

Psns« Isssp sskik ss is, sitksr vslssM kbt-
ti»«lststbss 4116 bácsisok • Us*lié ssf^s vss. Kk 
kur sisss isksls. 

Ds bsb is essds, ks sssgésy gjrsrsksk vörös 
kiMánl jsUUk asg s ksissdárisabss sst s sspst, 
•stjss un ksU tflkoUfcs smssí. JÓI ssik s as* 
s^kssk. 

Mért ott sssjit JsUsüuk sskfc s todssiás/ 
iaUsi világosságéM, ksgx sssgásysk msjd asgvsksl-
ssk tGis. 

ÍU s Uléjt oltott ssysgot, mely ott forral és 
tsî ssgssi kssd srskns sssi Uijs aMf s kis tgyvttt: 
ssátpsttss mist s UiítMiUU kssás, aslfosk siscsss 
sssilsstyajs. 

A Mstosité sssüsstjrft, s nsraMkdstl éHstlss 
Utf4k és jáiéksk, kssésssk kivassai s kksisjifc ká> 
réML 

teasaraszik, a felesége már aem adja alább 
á aagvaágos aamonyaál. 

Igaz, hogy a aagyséjroe ezimst lörté-
avaaea éa bóvea oeztoga ĵák mostanság; az 
ellen aem lehet teaai \ de ssóg ifibben élnek 
vele törvényen klvtl, kár, hogy oda aem 
teszik al^je: „Isten kedvsző kegyelméből" — 
miat as uralkodók. 

Padit a nagyságos csimet bajdta as 
erdélyi fejedelmek viselték; mik a mostani 
aagyaágua urak aaokkos képesti 

Hát még a szépnem legszebb része, a 
áatal hölgyek, termmsetes, hogy etek sem 
maradhattak el a kortól 

A hajdani igen tisztes lánpuutmy ezi-
met felváltotta a mmmmjf, ebből lett nagy-
léd, vagv szörnyű ékes magyarsággal: nagy-
sém, tönbes srámhan nm/ytárnok, — N velvte 
ailag gyönyörű egy szó, csudálnám, ha Szarvú 
Gábor még Irtó háhorat aem indított volna 
ellene. 

A kwua&Mti, aa most már te ĵeeea 
megvált a aaloaUU, kiment a knayhára, ott 
mosogat, s nemcsak a asátIdHt Icfahinl Uleti 
BMg, hanem aa aleók r̂eadV asolgálattevfl 
saeeM l̂yaet ia arrogá|ja msgánsk. 

H est nevetik demokráoiáaak, es tttr* 
lánik aa ecvealöaég etáiadáhaa Panme, ha 
minden taüev ne^aágna ar lesz, akkor lt«z 
«aah teljes as egyenlóeég. 

Hinságok kiMágal - Dyea felfordult 
világol látnak asnk a jó öregek. 1UI biz as 

De a f U s á aiákk. - Még amdédnép-
hea |» aMgvan, még padig aagyhaa, a fel 
ttnai vá^áa * Kflaaaym ndahata ithwkos, 
nu lN , ragitaaii aztán CsIöHAtik 4t§léwfaiew, 
mhrt fcasmswewfáus UMk, « kssljiiwa. nap-

M ktytfétoftif, vagy éfaa ftaakeros 
mmmh 

enyóeen 
n 

nem I 
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Bérét 

kbvállaaáa 

i n at i ia i aem ifMi hsala, arra IÉ 

S S T " • Man 

Uramflal Még a dohány é$ stivareso* I 
magokra la azt nyomtatják: valódi térik | 
dohány, asMi cuba szíeer. 'Pedig talán Pali- ! 
aoveczea kapálta valami jámbor maraközi | 
atynft a tövéi annak a cserebi dohánynak, I 
amiből készült — Minek oda az a : talódiV \ 
épen az kelt kételyt a valódiság iránt. 

No; de i mundos volt dedpi, ei^o 
decipiatur. — Ha a világ azt kívánja, hogy 
bolonddá tegyék, hát bolonddá teezlk. 

H ftft nimern, nem volt idő, midőn a 
világbolooditáa, az álság magasabb fokra j 
emelkedett voíaa, miat koraaknaa. • 

Most tudom csak felfogni a szegény jó | 
öregek paaaetál, mily roezal eshetik ez nekik. I 

Persze, hogy nem igy volt ez azokban ' 
a régi jó időkben. Azért csóválják erre a 
fejtiket; 

Ur volt akkor as ur, s a azegéay ember 
aem volt olyaa szegény, mist most. 

Az ar aüott tejben, vajban, mér,ben, 
kevés igénys volt, megvolt mindene, csinált 
msgánss jó napokat, igai. hogy sokator: 
nem törődve a urnával • a (isiéask sok bajá-
val,miat Petőfi mosdja. 

A szegény parsattembenek b meg 
volt a kenyere, meg pedig biztos kenyér, 
nem vette ki kezéből senki ;jM néha a fbldea 
ur yméayea bánt is vele, jött atáaa iobb, 
aa béiyru hotta a másik íib^jáL — Most, 
akármilyen kecyeÜea Pildeearnál jobban 
aaa^jargalja a népet az otsora s haet tönkre 
tette, aem igen várhat már jobb időket 

Nem mindenben jó ám aa a nagy sta 
badság somi 

A/égi jó idókbea egyizerttség aralko 
dott miadenltt, de bőven meg volt minden 
JbldJ jó. Éltek Is vele. 

A virág azért volt, hagy tüntessék, a 
mka* hnny mslegel \lai1soa. 

A aás styasarlan. é* asélaaaiiaa he 
wdssf t r tartéUodlsihsiy vd|t,nemflnyiaáei 
esikksk kiiakats U 

A anlád mindea lagjsdvégwte amaga 
d e k l i rsndhsa meni mlMsa, béke hmoll a 
saaládi köiWa a apré dolgnkkna találtak ár 

Legaláfab így beszélik az öregek. 
Azonban b&ni idilli volt la az akkori 

élet azt mégsem kívánjak viasza. De miértV 
~ Talán, mert boldogabbak vsgyank ? -» 
Nem. — Hanem követelőbbek, igényeink száz-
szorta nagyobbak — a elborzadunk, ha rá 
gondolunk, hogy 'azon viszonyok közt ni 
lenne belőlünk, mivé lennénk, ha nem átázhat-
nánk Budapestre vasúton; — h a Pária két-
három heti ut! távolban volna tőlünk, mikor 
moet Konatantínápolvhoz Is csak 48 óra 
járás; — mivé lennénk, ha nem tudhatnék 
meg ma. mi történt tegnap szerb bolgár 
szomszédainknál; — ki lett tegnap Franezia-
orstág aj ministfr-elnöke; — vagy hogyan 
eseomptirozták tegnap Lmdoabsa a magyar 
váltókat — Mivé lennénk, ha mindezeket 
csak betek, hónapok malva hozná hírül, aem 
a távíró, rfem a vssuti pésta. nem a hírlap, 
hanem valamelyik szomszéd faluul ismerősünk, 
a ki szerencsés volt ezt valami aton módon 
korábban megtudni, miat ml 

Hogy nevetnének hölgyeink, ha egy 
előkelő társaságbea megjeleanék valaki asoa 
rokolyábaa, (melyet már anyja ia nagyanyjától 
örökölt, de mely kiállva az Wök viszontagsá-
gait, ecmtedékröl nemzedékre szállt, mint 
családi ereklve. ~ Pedig sst hiszem, minden 
apa és férj helybenhagyja, bugy es jó mo> 
kás volt 

Mily irtócatos tenne a hölgyekre, ha a 
helyéit a kellemes kis traes helyett ami most 

as öesse}öv{teleket ftaerezi. mindenki ott-
hona ülne, éa .a: „Földiekkel jálstó égi 
tünemény" — rnmábós donija mellett per 
getaéanodyes kályha előtt a monoton rok-
kát Pedig hál as sem volt valami rost sbbaa 
aa idöbea. 

Vagy miat kactagnának fel, ha a l&ikl 
bálban előállna valaki s qaadrtlie helyett 
mlnétet rendezne 1 Tudják ml as a mlnét t 
Kérdassék meg mak a nagymamáktól, milyen 
osép tánet volt as, hogy elméattak mellette. 

Avagy mit szólna napa finom kaatóju 
hölgy, a kt a fötökanál éiinUMtÖ) la irtósik i 
ki a láasshog Is hlmrökig hf> kaiéit but, 
ha a mama kiklldené aMppaat Móni, vagy 
gyertyát mártani, hú mim, igen sokan 

vannak, akik aem is tudják, hogy ez hajdaa 
Igy volt — Pedig igy volt 

8 boldogabbak voltak az emberek pst-
riarchalis egyszerűségekben, mint mi tz tej-
kor valamennyi vívmánya mellett 

Aiért irtóztak a régiek minden újítástól, 
msrt minden Ilyen megzavarta a megszokott 
patriarchális egyszerűséget 

Elmondták, hivatkozva még régibb em-
berekre, az Ősökre, hogy azok megfordulnának 
siijnkbsn, bn ezt meg azt látnák. Nem ia 
tartották másnak as újításokat, mint a rost 
szellem mfiködéaéaek. Példa rá, hogy a mbre 
patrio utazás alkalmatosságait: ja, ősi csézál 
és fonmontot leszorító vasutat ördög lovának 
nevezték cL 

Csakhogy bármi boldogok voltak is őse-
ink a maguk egyszerűségében,'még sem kérne 
egyikünk sem abból a boldogságból 

fékünk Uyen élet kell, mint a mostani, 
ebes vagyunk szokva. Jó, vsgy rost, ds 
nekünk Ilyen kell. 

Olyanok vagyunk, mint a tengerész, kit 
aem vonz a szárazföld legszebb ligete sem, 
ki otthona tneudes völgy ölében boldogon 
nétbetné s mosolvgó kék eget,' örvendhetne 
a madarak énedének, a vitái illatának, hall 
nthatiiá a szerelő dalát a dalol katae maga 
ts édes éneket: — óh, de lelkének aem kell 
e csendes otthona, ea aéki nem boldogság, 
oda vá0ik, ahol aimn virág, nincs dal, sínes 
sterctő szív; a tengerre; vésthea, viharban, 
tl^jgó hallássokoa, sötét felhők ég llatt, ott 
éra jé^omgál, izgsilom kell lelkének, igy vsa 
teremtve. Csak Itt nz 'élet I 

Nekünk is es a jelen iigslmss élet, az 
a rohanva haladó kor as elemünk, vésőével, 
viharával, hullámaival, ml aem eserélnök fel 
est a régiek esennes vflUvéveL bár abbap 
IHatneahh a mező s a' madár dala vidorabb. 

fi végre is, ki tn^ja, min mtgténülink, 
nuüd ha rank jön agy «) kor, na aj nemze-
dék kora, melyet jki már umgértaai aem tü» 
daak, melybe magni.knl bele aem élhe^ük: 
vioouagondolva ífionégunhA, nem fegjaka a 
tswistaaiskst mi is mint nljpí jé wktt saris 

\ 
i 



I* 
Jél as alapban newt Mfé tárat* 

i i mi piniiWt m Updáu*k 
B Mj«M tanainak |ud«*é|tui honpolgArl 

Mái glmkkáiWgtant és mi tolo-
gat álafMaaa patane a eak tudornál? kürti agyat 
mü teáaak •IwJAUiuű a fgy fJ»kr*n BMgwik. hogy 
• kii Ma, aki lf«a Jalaaen tutyi demenafarilnl a 
aiMktralwIiafat 4a káttalaa iraeri a tflrványae éa 
MrrteyMaa aaSbiiatt | l r t | iatauk családfajAt, • 
matt** ápan alaea tiastábaa aa egja sereg jgyel-

tl ia aaámltj* magit aéka. 
Debmaaabu a minap IMi magit agyon két 

lakalia flu. aa agjrOt lg l m 
Tudja latsa, mlrs gondolt ss a kit gyramek a 

lapdisáa kai jatt. 
a 

Hiába, abban a mai, idogaa kamkbaa a halál 
épen agy mint a fclvUágneeááa, jöeerörel msgjr. 

Aaaa kagj a világosáig gfeat?sl rali tatjaea-
tlakaik nika kdnrvadéwaU okokból aUana saagtl a 
vároel katéeág. 

Ham engadkatík msg Vaeekle* nrnak, kagjr 
\ 16 Iisrsjfi (Aagippsl flaMUffia s vároa k&aepén; aa 

a moftaai gépe la mir aok galjikát «s sok — fttatöt 
•keaatt, 

Hja, da mikor aa alaktrikaa lángnak ia olyan 
nagy a flatysl 

• 
Ds taláa m^d afkerfll as alaktrikaa gfagépnek 

alkalmas talknt találni a város fcfoponijátál távolabb 
asf kalyan ás sddif asm ssjtott világoacág fogja bora-
gyagni most patroleamlángokbaa aatátlá stcnáinkaL 

A keraán alaktrikaa világitáa mallatt foly majd 
aa udvari Aa ás t es. betörőink annál bátrabban fog-
ják végsakstai éjjeli •oakájakat, mert asm kall majd 
attól UrUnlsk, kegy a aSUtbra eltivaastík as ajtót. 

Különfélék. 
— Tetiémaj B é l s kir. törvénysséki 

bíró urnák • Elmélkedés a világ folyásáról" 
cifmQ, a helybeli társaskörben nagy leiszés 
mellett felolvasott hnmorisitiko-ssatirikus 
érteketé^s, melynek befejezését most közöl-

jük lapunk lárczájában, — mint már a 
mult számban is előzetesen jelentettök, e 
bélen kttlön lenyomatban, füzet alakjában, 
igen csinps és Ízléses kiállításban megjelent 
s könyvárosi uton 25 krjával kapható. — | 
A 400 példány elárusitásából befolyó tiszla t 

jflvődeletn az e r d é l y r é s s i m a g y a r köz-
m ű v e l ő d é s i e g y e s ü l e t n e k van szánva, 
— A füzet tartalmának érdekessége, a szerző 

r vonzó egyénisége, valamint az értekezés ki-
adásával egybekspcrolt nemes ezél remény-
leni engedi, bogy valamennyi példány el fog 
kelni. A füzei a társaskörben kapható. 

4 H a k l é f j l l k e s e é g . Közbizton-
sági állapotainkra roppantul szomorú világot 
vet a következő réme" eset, melynek hírét 
letenyei járásbeli tudósilónktól veszszük: 
C hó t-jéröl 2-ára forduló éjjel bitóbetyá-
rok garázdálkodtak 011 á r c z községben. 
Legelsőben H o r v á t h Imre kamráját törték 
fel a onnan különféle élelmiszereket, zairt, 
hust, stb. loptak; onnan elmentek S a a b é 
Rároly töldmivssgasda házához, a két lovat 
kilopták az istállóból s a kert végén a kerí-
téshez kötötték, hogy majd innen as ezután 
ssereendő jószággal együtt elhajtják. Hor-
vátitól K o v á e s József jómódú gasda 
hátához msntek, szintén 4ovat lopni. Az 
ietálé sglajrn be volt zárva, az ^jtót betöK* 
ték^ A neszre felriadt Kovácanak 15 éves 
uqdklüa, ki a lovak örsése végett as istálló-
ban hált A fiu lármát csapott, mire a 
rablók egyike ne kiszegezte puskáját és a 
szerencsétlen fiút a g y o n l ő t t e . A lár-
mára és lövésre elősietett az agyonlőtt fin 
atyja, Kovács veje, mire a bárom betyár 
közül kettő a kerítésen át elmenekült, 
ugyanezt tette a harmadik is, de előbb a 
boldogtalan apái baltával ugy meilbeüfötte, 
hogy es á l l t án terült a földre. Ekközbeoe 
lármára összecsődült a falu lakosaága, 
meáy a rablókat üldözőbe vette, azonban e 

megnyitásánál és asóta is, as ottani tslsk-
I tulajdonosok tetemes pénzeket áldoztak, 

régóta a leghanyagoltabb állapotban van s 
es as állapot nemhogy javulna, de egyre 
rosszabodík. A gyalogjáró kíklínkérzését 
évről évre halasstja a város, a legcsekélyebb 
jelentőségű utcsáknsk van klinkeres gyalog-
járójuk, — s Csengery-utcza felső réstének 
egyik oldslán sínes. Több ssáz gyermek — 
különösen a vasútiakéi, kik erre járnak, is-
kolába, sáros időjárásban a klinkeres kocsi-
úton járnak, ami különösen hetivásár ide-
jén, mikor ez as ut csakúgy hemzseg a sok 
koositól, valóságos életveszélyt jelent a ki-
csinyek ssámáia. A rost közlekedés miatt 
a lakások égést sora áll üresen s a háttu-
lajdonosok kik csakugyan annyi községi 
pótlékot fizetnek, mint akárki más, kétségbe 
vannak esve, — Sok üres telek van ebben 
az utcsában kerítés nélkül, ami éjszakának 
idején a fogyatékos vílágilás mellett nem a 
legjobb biztonsági értést, kelti as arrame-
nöben. Már most, nemhogy az Illető tulaj-
donosoknak megparancsol látnék telkük beke-
rítése, de a (.meglevő kerítések is soita el-
pusztulnak, anélkül, hogy helyreállítanának. 
S így minden tekintetben egyre hanyatlóbb 
képet mutat ez as ulcsa, melynek pedig as 
lett volna hivatása, hogy Nagykanissa leg-
szebb uiczájává váljék. —r A tudtunk sze-
rint jogos panaszt közzétesszük abban a 
reményben, hogy orvoslásáról illetékes he-
lyén gondoskodni fognak. 

- O/fllkMMSágl k í s é r l e t éa ön 
g j H k o a s é g . Véres családi tragédia folyt 
le városunkban e hó 28-án este féltizenegy 
órakor. A mondott időben ugyanis K o s á k 
József Rákóczy- (Cziczelle-) utczai lakos, 
egy korhelysége következtében tönkrement 
mészáros, k nejével is örökös perpatvarban 
élt, iámét hevesen összeszólalkozott (elesé-
gével, — a szóváltásnak as lett a vége, hogy 
Ko z á k re vorvert vett elő s sst kétszer feléségé-
re sütötte. A szencsétlen asszony éles jajkiál-
tással összerogyott, K o z á k pedig önmaga 
ellen irányitá a gyilkos fegyver csövét s 
két jól czélzott lövéssel kioltá életét. Ko-
zákné sebe igen súlyos ugyan, de éietbenma-
radása remélhető. jv 

— A k a s a l n a é p l t k e s é e e . A 
nagykanizsai kassino választmánya, kiegé-
szítve az e czélrs megválasztott építési 
bizottsággsl, kedden, márcziushó 31-én, tar-
totta meg az ajánlati versenyt as qj ksszino 
építési munkálatai iránt, Három ajánlat ér-
kezeit be, — az építésért mindegyik többet 
kér az előirányzott 57000 frtayi összegnél: 
Hencz Antal helybeli 12%-tel, S a l l e r 
Lajos helybeli 10%-tel és M o r a n d i n i 
Bálint Csáktornyái építész 87,-tel többet. A 
bizottság ennélfogvs, mint legkedvezőbb 
ajánlattevőnek, M o r a n d i n i Bálintnak adta 
ki as építési. A S c h ö n e L. becsi építész-
mérnök tervet szerint emelendő igen díszes 
épület tudvalevőleg a régi kórház helyére 
épül, mély telket a kaszinó-társaság 10600 
írtért vetle meg a várostól. Maga az épület 
telkestől tehát 70,000 frthál többe fog ke-
rülni — Az építkezés haladéktalanul foga-
natba vételik s a vállalkozó kötelez vele 
legkésőbb es év október végéig tökéletesen 
elkéssülni. 

— G e r é f l á a d s r s s l a t á r s a l a U 
vasárnap, mnrcsius 28-án kezdte meg váro-
sunkban előadásait Krkmann-Chstrian hatá-
sos' ssiomü vével, a » a a n t z u k- «kal. — Hét-
főn és kedden nem volt szini előadás, állí-
tólag a társulat szervezetlensége következté-
ben. A társulat azervezkedése as egéaz két 
folyamán át tartott, maga tieröfyné csak 
szerdán érkezett meg. A társulat előadásairól 
részletes kritikát is csak akkor fogunk Ír-
hatni mikor a szervezkedés befejezve 1esz. 
— Szerdán három egyfelvonásos darab ke-
rült színre :v»A miniazter ^előszobájában* 
dramolet Ham R. töl, »A mókus* vígjáték 
Szépfaludy Ferancztől éa »Melinda <«bohózat 
dr. Scbweizertöl. Annyit az első előadásból 
is láttunk, hogy a társalgási szerepekre az 
igazgatón kivül L a t z k ó Arankában és Sse-
l e s Józselben igen derék erőket bif a tár-
sulat. 

szándékukról le kellett mondaniok, mert 
gazemberek tatásközben folyton viaazalévét-
döetek és a i Üldözök közül sepkiaam merte 
életéi kócskára tenni — fdi SaabóNiovai 
peresé megmeredtek A i betyárok, imát 
sseaaee • tóttégtö! as o r saá |mf»4dá lka i -
lak B é é i Jóaaaf oJtáresi iakoasal, aki a 
begyről tért bese éa nem ismerm őket 
— tréfása* k érdeste (Alik, mi járatban 
vasnak Hytft kéeő éjszáké. Ennek az ártat-
lan embernek azután uek iestek da elkesere-
éétokbm agy megverték, bogy Hódi most 
heJéJés van. - A vakOMré reklék késre-
kertiéséw • hatóság réstértül • Jegkitavje-
éettebö intéekaééseé tétetlek. 

- A ( W a l s r y a t e s a »Több Csen-
gery-aieem ialne« M r é a m l i t é M i peeeea 
árteee* knaaiak a CWagery vtosa roaa A|-

« a u A M M t eirfU fummkod-
náá bogy es Í M topta ptcta, melynek 

I — l á l a e v a s é s . A magyar kir. igaz-
aágügyminiazter írnokokká a zalaegerszegi 
kir. törvényszékhez: Muzsik Ferencz ugyan-
Ottani, a balatoe-füredi kir. járásbíróság-
hoz í Roboz Sándor veszprémi kir. törvény-
széki dtinokokat: végrebajlalókká: a perlaki 
kir. já rásbraághoa; Sohár Kálmán letenyei 
kir. jbiróságI írnokot éa a tapolcai kir. jbi-
róeá^hoz: Tipinazky Antal ttolgabirósági vég-
rehajtót nevezte ki. 

— B a m a 4 U e a t - L á s s l é t a déli 
vasat t ámlá t rendes állomássá fogja legkö-
zelebb tenni, tekintetei tel nagy forgalmára 
a ama körülményre hogy az érdekelt közsé-
gek a vasnl-társaiét kívánatára ap e czélra 
szükséges kéltségek alapjához é g j m r . i 
mindenkorra ayotoseser tbrintot megaján-
lotiak. " ^ ^ ^ 

— étfém l m U ml té l j a k i Itmm 
S c h l e s i n g e r Sslamön keastbelyí ur , taní-
tónak 60 évea tanttéi jubileumát von tanít-
ványai I. é. május havában szándékoznak 
megülni. Mmt értesülünk, evégből m á r u e r -
teakedeit b egy bizottság, mely a veterán 
i eaifó összes volt tinitvAnysii M i v f i a ju-
U m u t m valé péaztftelre. 

— A k m a é r é j é i é k e g y i k l e fv»-
u e é e l m e e e b b n e s U t üsi egy társaság 

I minden este egy helybeli kávéházban. E já-
ték két hónap óta van ott divatban s ugy 
hívják, hogy »Tombola* A nyerés vagy 
vesztés tisztán s véletlentől függ s ss egész 
játék olysn, hogy hszárdaágbsn messze fe-
lülmnlja a ferblil, makaót, sőt a nasivasit 
ia. Maga a kávéháztulajdonos nemrég betil-
totta helyiségében est a játékot, mire a 
»tombola-társaaág* egy másik kávéházban 
ütött tanyát, ahol veodégsseretö hajlékra 
lelt. Ekkor — a konkun-enczia kedveért — 
megengedte a* előbbi kávés, bogy vissza-
jöjjenek hozzá, s azóta ott ismét a legna-
gyobb kényelemmel és savartalansággal (oly 
minden este a >tombola.* — Nyilvánosságra 
hozzuk e tényt, egyelőre a kávéház megne-
vezése-nélkül Meglátjuk, less-e e körülmény-
nek Sikere annyiban, hogy felhagynak e 
kártyajátékkal, — esetleg közbeveti e ma-
gát a rendőrség. Ha nem, ugy tartózkodás 
nélkül meg fogjuk neveti at illető helyisé-
get, útmutatásai a közönségnek, hogy e ve-
szedelmes kártyabarlangtól tartózkodjék. 

— l l a U é v s d á k f e l á l l í t á s a . 
Az országos kisdedóvó egyesület feliratUsg 
megkereste a vallás- éa közoktatás ügyi mi-
nisztériumot mintaóvodák felállítása, vagy 
néhány már meglevő óvodának ilyenné való 
átalakítása tárgyéiban. At ily mintaovodák 
felállításának acélja az, hogy bennök az 
alsó fokú kisdedóvó intézetek vezetői bito-
nyos meghatározott idő a ty t a szükséges-
ismereteket elsajátíthassák. Ily mintaóvo-
dák felállitására a következő helyek hozat-
tak javaslatba az országos kjsdedóvo egye-
sülelet által: Budspest, Szeged, Temesvár, 
Sssbsdks, Arad, Kolozsvár, Nsgy-Enyed, 
Nsgy-Szeben, Kézdi-Vásárhely, Nsgy-Vársd, 
Debreczen, NsgyrKároly, Ungvár, Kssss, 
Marmaros-Sziget, Miskolcz, Selmecz, Pozsony, 
Győr, Szombathely, Székes Fehérvár, Nagy-
Kan is z a, Szekszárd. — E helyeken, ugya-
nis mindenült oly berendezésű óvodák van-
nak, meljek a tervbe vett czél elérése vé-
gett csekély költséggel könnyen átalakít-
hatók. 

— A s s g y k s a l u s í s u g y s r 
Irodáimmá- é s m l v é a z e t p á r t o l é egye-
• f i l é t márczius 15-ére Petöfi-estélyéről kö-
zölt tudósításunkra vonatkozólag feíkérettünk 
a következő sorok közlésére, melyek lapunk 
mnlt számára már elkésve érkeztek: 

•Becs. lapjuk legutóbbi számában >Már-
czius 15-ikéuek megünnepléséről városunk-
ban* emlékezvén meg, a • Magyar irodalom-
és művészet-pártoló egyesület* által rende-
zett Petőfi estélyre vonatkozólag többek 
közt így ír: — sőt a társasvacsora folyamá-
ban üdvözlö sürgönyt is menesztettek Koezuth 
Lajoshoz, Blakánéhoz (I) és Komócsy József-
hez^) Csupán a felkiáltó jelre kívánok ref 
lektálni. Igáz, hogy a Pétöfi estélyt ünneplő 
Vigkedélyü társaság lelkesen hangoztatta: 
•Éljen Blaháné! Éljen Komócsy!. Ezen él 
jenzések elsöte a kiváló egyeaületi tagnak, 
második* pedig a Petőit társaság buzgó má-
sodelnökének szólt, tehát mindkettő tökéle-
tesen jogosult. A lelkesültség hevében indít-
ványoztatott ugyan, bogy mind Blahánénak 
mind Komócsvnak üdvözlő távirat küldessék; 
én a táviratok szövegezésével megbízatván, 
ezen megbízásnak meg is feleltem, de a táv-
iratnak szövege után ——— téve, ezek fela-
dását elhalazztom alkalmasabb időre. Kérem 
léhát az ön által roaz értesülés alapján 
használt 11 hez, az általam jó helyen éa idő-
ben alkalkalmazott — et fűzni s a Pe-
tőfi estélyröl hozott b. tudósítása tökéletes 
és az igazságnak megfelelő lesz. Nagykani-
zsán 1886. márczius 26-án. Kitűnő tiszte-
lettel R o s e n f e l d Lajos. 

Rosenfeld Lajos urnák e •helyreigazí-
tására* csak ann j i megjegyezni valónk van, 
bogy az estélyröl közölt tudósításunk épen 
nem nevezhető »rosz«-nak, mintán Rosen-
feld ar maga is eliameri, bogy as estélyen 
jelenvoltak diegbistik öt aszal, hogy BI a-
b á n é n a k és K o m ó c s y Józsefnek üdvözlő 
sürgönyt küldjön. Mi tehát egéaz jóhiszemű-
leg írhattak, bogy es estélyen jelenvoltak 
e sürgönyöket elmeneaztették, mert azt nem 
volt okank feltételezni, hogy a megbízás tel-
jesítése elmaradt. Felkiáltójeleink indokolt-
ságát pedig a többi közt R. L urnák sael-
lemes gondolatjelei igen eklatánsan bizo-
nyítják. 

— A „ i l s g y s r I r e d a l e m * é a 
• I v é s s e t p á r U l é s f y i s i l s t f. hó 
t t - én délután 8 órakor ssjját helyiségében 
tartja II. é v i r e n d e s k O a g y O l é s é t , 
melyre as egyesület tagjai tiaztelettelmefthivat-
nak.Tárgyzorozat: I .Elnöki megnyitó. 1 Titkári 

Ís l sn té s . i Számvizsgáló bizottsági jelentés. 4. 
lelHségkérdés. Ö.Költaégvetés oegállapitása. 

6. Neláni indítványok, t . ü i választás. In-
dít vény ok báron nappal • közgyűlést atte-
•lözöleg az elnöknél Írásban bejelentendök. 

- N p e H . Vidékünkön, fcütopOeen 
Nagykanizsád a városi erdei táraakt vadáaz-
^rületein a at i lonkáiás közepes sikerrel 

folyik. - A multrhétea a felső-erdei pago-
nyokban mintegy IS darabot lőttek, azon-
kívül egyesek a magánvadászatokra megen-
gedett területeken már vizslákkal is több 
darabot füstek aggatékra. — As első szalon-
kát vidékünkön 'márcz. 20-án találták. —. 
I h á r e s-B e r é n ytb e n valamint más 
években, ugy az idén is igen szép ered-
ménynyel vadáaztak. Már eddig több, mint 
100 dbot lőUek. 

— A ( é s f U r d e s folyó javítási nran-
ks miatt szombaton és vasárnap, e hó S-án 
és 4-én, zárva van; — a helyett bétiön és 
kedden, ö-én és 6-án, tartalik nyitva. 

— A e a á k U r s y a l p e l g á r í l aka* 
l» IQoaáfámmk .Zrínyi köre« által m. 
hó 26-én as intését rajztermében randesett 
ünnepély minden teikntetben sikeresnek 
monehstó. A terem csinosan fel volt díszít-
ve. A keleti falon függtek Zrínyi Ádám ko-
szoruzott arcsképe, melyet a helybéli zárda 
mint tulajdonos es alkalomra átengedett. — 
Ugyanatón falon függött még 0 felségeik 
és számos kitűnőség kostorutoU arcaképei 
és at Ízlésesen kiállított tárgysorozat ia. A 
terem keleti részén volt elhelyezvz at asz-
tal, a mely mellett a polgári iskola elnöke, 
igazgatója és a kört vezető tanár foglaltak 
helyet. A terem többi részét széksorok töltöt-
ték be, melyeket a tisztelt közönség nem is 
hagyott Üresen. A közönségnek az Ügy iránti 
érdeklődését legfényesebben igazolta ama 
körülmény, bogy a terem zsufoláaig megtelt 
hallgatókkal A kör eaen első nyilvános fel-
lépése alkalmával tapasztalt nagymérvű ér-
deklődés biztos reményt nyújt, hogy a kör 
továbbra is lelkM pártolásban fog részesülni. 
A tárgysorozat -,az ifjúság által előadott ' 
énekből, szavalatokból és as intézet tanárai 
állal tartott felolvasásokból és beszédekből 
állott As itjnaái énekei igen jólf sikerültek. 
A szavalatokat/felolvasásokat és beszédeket 
lelkes éljenzéssel fogadta a közönség, mely 
azon megnyugtató tudatban távosoU, hogy 
a kör a kezdet nehézségeit sikeresen legyőzte 
z biztos alapon tovább haladva', 'ókagtott 
czélját el foja érni. 

— K é r e l e m . K a t o n a J ó z s e f , 
c s a l á d j a , é le te éa i s m e r e t l e n mun-
ká i ozimü műnek előfizetési határidaje (apr. 
10.) lejárván, alulirt tisztelettel kéri a nagyér-
demű köaönséget a munka szives pártolására,a 
gyűjtöivek igen tiaztelt tulajdonosait pedig 
az/elöfizetési pénzek mielőbbi beküldéaére 
hofjy a nyomatandó példányok számáról ma* 
gát tájékozhassa. A 18—20 ivre terjedő 
munkának előfizetézi ára 2 H (bolti ára 3 
frt. leend) mefly posta Utalványon alulirthoz 
küldendő. (Budavár Országház u. 8 sz.) 
Miletz János tanár. 

Közgazdaság. 

G s b a s á r a k . 

Nagy-Kanizsa, ápríl. 2-án. 

Buza 8 frt 60 kr. 8 ( í r t 70 kr. 

— Rozii g Irt 60 kr. 6 f r t W ^ ; -

Arpa 7 frt — kr. 8 frt - kr. — Z a b 
1 7 frt - kr. t frt 10 kr. - Tengeri 

\ 
6 frt 50 kr. 6 trt 40 kr. -

C E 
Vasúti menetrend. 

1885. juh. l-jétől. 
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Hirdetések. 
ftoro/tk? i m n . 

ÁRVERÉSI HIRDETMÉNY. 
A nkaníssai kir. törozék. tkkví osz-

tálya réeséril közhírré tétetik, hogy SchmAU 
Sándor helyesebben Vtncze orosstonyi lakos 
végrehajts tónak Goröta Lnjos végrehajtási 
ssenvedő orosztonyi lakós elleni 100 (irt 
tőke a járulékai iránti végrehajtási ügyében 
as orosstonyi 475. as. tjkrben A -f 695 
hrssátn ala»t telvett váltságköteles 1384 frtra 
becsült szőlő külön, aa orosstonyi 488 es. 
tjkvban A + 737. hrssám alatt foglalt 
MS frtra becsült váltságköteles szőlő külön 
Kisfaludi Simon Árpád csutlakosott társ ré-
szére is 

1886 évi április SO fto délelőtt 
10 órakor. 

Orosstonybnn n községbiró hátánál magtar-
tandó ayÜvános árvarésen eladatni fognak. 

Kikiáltási ár a fennebb kitett bécsár 

Árverezni kivánók tartoznak a becsár 
10*/, át készpénzben vngy óvadékképes pa-
pirbsn a kiküldött kézéhez letenni. 

Vevő köteles a vételári három egyenlő 
részletben, még pedig: az elsőt az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítva 16 nap 
alatt, a másodikat ugyanattól 30 nnp alatt, 
a harmadikat ugyanattól 60 nap alatt, — 
minden egyes réssiet után az árverés napjá-
téi számítandó 6 % kamatokkal együtt az 
árverési leltételekben meghatárosott halyen 
és módosotok szerint lefizetni. 

Nap-Kanizsán a kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóeágnak 1666évi szeptem 
bor hó 26-dik napján tartott ükééből. 

CSERESNYÉS EVELL 
elnök. 613 l—l jegyző. 

O O O O O O O I O O O O O O O O 

• g e n t t n g m c h t 

Für eia übersll gangbares, respeolablea 
Geechlft, wobai vortheöhsftsr Vsrdieost, 
auch alt Nebenerwerb. Kanfmánnieche Kenut-
nisse siód nicht erforderlich und belieben 
Reflectanten íhre Adrests unter den Buch-
stabso Ho. 2028 an H s s m b i U í s dk T a g * 
l a r W l a m einzusenden. 612 1—2 

[ ( W Í ^ O H 

v a « | e « j 

P e « g < 

AYALA & Co. 
Egyedüli raktár 

Mmmlmkm 

Fesselkofer József inal. 
478 23-100 

A Z 

EQUITABLE 
életbiatoeitó- társaság New-Yorkban 

•lapltlmftelá I t i a fcf, 
Bistoeitáai téka 1884 decs. 81-én 788,993.384 írt 
s táruaág vagyona, „ ,, 14S.8t2.010frt 
nyer eaény tartalék,, „ 16,788.233 frt 
ss 1884-ben kMétt nj bistoaitáaok 

öessega — — — — - SÍ 6,480.495 frt 
as egéas nyeremény a bistoaitottak kist oas-

Uttk asét 
Miséén kötvény hárssi év satfvs SMftá-

madhatlnnsa válik. 

Msgyarországi vezérképviselőség: 

Budapest, VI., Andráwty-ut 1 1 
686 5 - 8 

S M 
már s kurtöbb családban készletben tarta-
tot, anneubgra minden reklám Maalfgea. 
I comknsk lakát oask ac s e«4ja» ssskat 
sí agyáneket, s kik e rie Jássk Mzssystt 
káztszsrt mig oem isménk, ansfigrolmes 
totni, hogy st s Mtzvésy, máz etb, ellen, 
mint bsdöraeflléai Mar, s legjobb eredmét 
syet ksnaáttsUk. A fójdaFmak rendesen 
már u alaá bodftriaáléa után megszűnnek. 
Ara 40 k 70 kr.; kanható s fctföbb gyógy-
aaaftáibsn*. Fö-mtár: OjrógjuriUr az 

0 0 0 0 0 0 0 0 1 0 0 0 0 0 0 0 
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S Z Í V A R K A P A P Í R 
A VALÓDI 

LE HOUBLON 
franczia gyártmány 

Cewle ée Hesr7<til P á r i i k s a 

Ótakodjvnk ss utánzásoktól. 
E papirt dr. J. J. Pokla, dr. M. Lndsrig, Dr. M 
Lippmann arak bécal egyetemi vegytanárok kfllö-
sSaas ajánlják kitüaö minőeáge, 'abaolat tíaataaága 
éa amiatt, kegj abba aammi ártalmai anyag alaceea 

belekeverve. 481 
I 

fut-nau m ütrmsm 17, tm Nrmyír, áUltt 
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Yan szerencsénk, a t a közönségnek ez utón tudomására 
hozni, hogy raktárunkon van és bárminő mennyiségben nálunk 
megrendelhető 

a legkitűnőbb minőségű 

Trágya-gips! 
S f t y e é f l l l e l á r a s l l á s S a l a - , l e m e g y - é s B a r a n y a 

1 m e g y é k r é m i é r e . 
Ez elismert legjobb földjavitó és termékenyítő szert- egy 

enembeli elsőrangú czég szállítja számunkra, mely több kiállítá-
son érmeket és kitüntetéseket nyert, ami elég-biztosítékot nyújt 
a készítmény valódisága és jósága iránt 

Ugyané t r á g y a g l p u r l l dr. Iloser J. taWr, ki azt be-
ható vegyelemzéanek vetette alá, a l e g k l s e l g ő b b éa l e g -
^Jámlébb kiamn j l t v á a j t á l l l U U a k l . 

A szétküldés tőlünk eredeti árakon 
történik 

M kl legramimi Urimlmam u á k e k k a m v a g y a k á r 
W a g g s a i z i m 

e z u tóbb i ese tben a aaáliHás bá rme ly vasú t i á l l omáshoz d í j -
m e n t e s 

§ Levélheti tnefmuMének gyorsan és pontosan teljesíttetnek. 

STRÉM éi E L U N 
• a N ^ É t w M l N 

674 M I s g f - l i a 
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ooooooooooooooooooooooooooooooo 
\ A 87 év óta fennálló ' t 

i s k i r . f l n L 

tokáré- é n 

m m\ákű 
p a k r é o v / á r 

ezelőtt Lichtenauer özvegye és gyermekei bécsi raktára által szét kaid 
L Ó T A K A B Ó K A T | 

190 Hm. kouruséfUm, 110 H+. i i lwi^ tw, atpeptHkatkillai misáaég, sötét alapasla 
•Alakkal, darabba 

I Art l é k r . c a o m a g o l á s s a l e g y ü t t 
563 8 - 6 Továbbá amig abbeli raktámk Urt, elaéssk 

i l i n l | e n t i l I 4 l a k a r é k a l 
9 mrf«r kmntáf* h kUit J1/, mrter taMtméfitkH kákfir* royy ftktitfitM uMW, 

tlpmttUlkallam s w l t á l , darabja 
I M M k r . ettmmfJáMl yfütt. 

LtfsMáá 10 ak MrUUndl 1 fersásf itf^m adunk, t-nis ss Mii I P / f * tytéimk 
Cask a Uaapa gyirtáa a as feiáai kaUt által Tagyssk abbss bahmstbas. kofy e tétaki " 
rendkívüli sagyaágbas a ily kitflsC mistWégben ily randktrtÜ olcaó áron adkatjak. Ssáx 

kSasftstérat vas nálunk a mindanki által megtekiatbatí. 
A nMktldáa stásválaUal tlrlásak NaatotasA dolguk kiíofái süktl viaassvilamak 

C ^ T A cximra poatoaaB iMaik Mlgyslsi 
L«takaurS- gyárt fénaktár . Biet I. Boikmthmrwutr—e 14. 

tétakarékat e 
éa ásás 

: i b o o o o o o q o o c 

Cs. kfr. OBitrák-magyar ^ ^ ^ n i b i d a l m i i o t t 

^ F a r u g o n y - m a t r á c z o k 
6 f r t „ 

6 fit 8 
X 

Pótlék s z a l m a z s á k o k é s sodronybeté tek he lye t t 
Unta l u t i i é. luiinyot, kU«a«Mo ilktlaui Iitfatttkoek te kMánkotk . Nujokb munwi 
KMkna m.f f tWí áilerac«iéi. A mf(niultMwkafl u tgj bclsí ué leu^n é> houu tidiuni 

Főraktár: BÉCS, I. Nimr Harkt. 7. u . s w ^ . í i 
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V E R S E N Y T 
A LÓTAKARÓKNAK 

egy 5 0 év Ó0( lennálló 

T A K A R Ó - és P C K R O C Z - G Y Á R 
magbisott banslsket, hogy as ^ossaa falmerftlt koakamaeaiáaak alaposan allaatillasdók, ral*> 

hmm mellé, Imrtée ée KedmM mdaéeégn p á r t m á a y i 

LÓ-TAKARÓIT 
d a r a b j á t c a a k 1 I r t . 6 0 k r a j « s á r é r t 

ráksl ia hsasaálbstók 4a elfibbtfibb 
mint arigegyasar ennyibe kartltak. 

Aionkivül ismert, világhír* 
íaimkarátmk. 190 cm, homo-
aág. 180 cm. ssileaaésbea, agyas 
abban a jó 4a alpnaatitkallaa mi* 
•Mgbes. mint alöbb 
| * 1 í r t , 75 krér t My-
ton nagy rélawtikban raktáros 
vasiak. 

Uthmálmm laimhmrakmS, elán-
aftssk. K takarók asisaa asAUel vas-
nak ellátva éa deaskawtagságimk, 
tskát valóaággal etpaastítkatlasok. 
A saétkBldéa as tasag aMlegaa be-
ktldésa vagy utánvét mellett tör-
ténik. — K takarókat sspeekist s 
világ misén irányában asétktld-
ifik • esek ttsdkivMi krtv^Mg 
ask li risiiaik, mintán Agjtaks-

i I B h > 
í H H I l 
> i M n M M m m f j ^ F i v 

1 
A L K A L M I T É T E L ^ H 

4000 drb. Urgaas6r fiakkar-taksró. 
6 kllfieUeft asbl aáwal és asélM 190 em. boaasn, 130 em. asélaa, igen finom; darabja osak S t r i 

bérkoMitnlajdosoaoknak kfijttnöeen ajánlbató: 
Bsakes Uvfll lótakarók, darabja 1 firkáéi l t írtig, minden asisban.folytonraktáráé vannak. 
Irodánkban aok asáa kfiaaönatnyÜTinitáa ée ntáusndaléa tekintheti mag-
Plgjrebmesletée Miatáa majdnem naponkint nj ntánsáaok karttsek a kfisSsaég kftsé. es 

aaját érdekében kéretik, kegy e^g*mlw* ée cslMámket pontoean megfigyelje ée fianene táraas-
ase kaaonló kirdetéeekkel \ W3 

,JLur A u s z t r i a - k i v i t e l i á r t r i l s l e t 
B é c s , e k e r é l b l i i g H m r l e n g m e e e Sl a » j á V h S a * s 

OC OOOOOOGoooooooooooooooooooooo 
izefi idény megketdtétfl, bátorkodom oson 

'otUíjm jelentést tenni, miszerint raktáromban 
a legkitűnőbb minSeégü 

e • • • 

j w 
É p i t é s z e t i - m é s z , h y d r a u l i - m é s z , 

( r o m a n - c e m e n t , I * r o m a n - c e m e n i 

v a l ó d i p e r l m ö o s i p o r t l & n d - c e m e n t , m e z ő é s v a k o l a t - g i p s z 

késtletet tartok a r c é a l l g y á r i á r a k mellett; továbbá: a helyben m J * " * * * 
n s r k f m t é t t p r # e r á m á n — r m e r l n t b r r r s é e i e t t c s m e n t - á r a g y á * 
rnmsbmn, kitűnő és valódi portland-eemenlből lemet eket, természetes, vörös és 
fekete színben, különféle nagyságban, közönséges és mesterségei márványban 
gyártok; mindennemű é p é l e t - é i n k l i m r t a j - e k n t szállítok, elvállalok cement-
építési mnnkálntoknt u. m. w n m i m termei, gránit-, moemik padtomt, cement talap 
tat, vizoezetó czement-aatorna, falak saémsád tátsfe, tümmeékek ketgrettíitíánU, 

tzarvaamarha abrak torompők; abraUokútS+ádak ée nsgyUjtők Mhémithf 
S t s f s r k s m s k k é v s t , k s n z t l a k s r r s r a l ^ n A r v á a j t , k a l -

k a l a n l » m e t t l s k l , k s r a m l t é e k a r r m r m l - w á r v á a v I s p s k s t . s l m l g e -
t e l é k á t r á s f e e l e m e a s k e t — különösen előnyösek falak száraz állapotban! 
sMfltartására — k i U s k á t r á s y t , s i p k s l t , k I M á l p é p I s p s k s l , 
l A k m e n t m l é g l á k s t — k e r s m t á g s k a t , M k s p m e k s t , a legjobb minő-
ségű vasból ngyssinlén g a a é s e á | l g t p e k e t és m i i m á m s k s t stb. m leg• 
s l m é k k A r a k mellett ssállMok: A l U l á b m a m i s é e s a a é p l t é e m t l é s 
g é p e a s k m á k s v á g é m s a g m m é e l é n a k s leggyorsabban és lag)ntányoeabban 
taljesfUatnak. . 

ftABTOM O f t C Í B 
•II l - g ISSJ Kastsaés 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 
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I MI i Up wtlNii italn n u t 
M •Isdin keskaftay. 

•teáéktvatat: Várakásolcsi. I. 

itetíwi torstek «ak Isasrt kmkr 
Ml feftdtataak «L 

Káslraték vittu i i ktláslask 
i n j b ~ m „h l : 

P o l i t i k a i ém v e g y t ® t a r t a l m ú l i a t i i a p . 
A Zalamegyei (igyvAegylet, a Nagy-Kanizsai- és Délzalai takarékpénztárak, Bankegyesület 4 

az Alsó-muraköxi takarékpénztár; részvénytársaság és öna. aaüvetk. hivatalos ktizlönye. 

M e g j e l e n i k N a g y - K a n i u á n h e t e n k i n t e g y e z e r : v a a á m a p . 

zsz m m m : m za 
KLÖMtlTÉaf áSAZ 

(ém tm I k - k r . 
Mm • «• 90 m 

HHjW»rr» . '» «. I • M f . 
i n k t o i )iUirMM i<i»imiMk 

Arvtrfci i egyik klvsfslis klfSeleéefek 
SS kr. kttmálhe Mái ISO selfe I Hrt 

imMI •tsíss MÜrl a«jr Si kr 

•pitttér fettleera 10 kr. 
TZZZ. m . . m " F T 'ppy-

Magyar-rcmán vániháboxv/ 
Rövid idő alatt letelik érvényéi* 

s/gi ideje azon kereskedelmi szerző-
désnek. melylyel épen így magyar 
állsmf&fm. gr. Andiéssy Gyula, Bő-
mániának későbbi teljes állami függet-
lenségéhez as ebé emelkedést meg 
teremtette. Abban ss időben mig csak 
kereskedelmi egytseég volt annak a 
neve, mert Románis, mint a porta 
felsőbbsége alatt álló állam, önállóan 
állami szerződést ntm köthetett, de 
így is jó volt neki aa, mert ea által 
javult nefrzetközi helyzete Monarchi-
ánk persze ntmcaak fontos politikai 
szolgálatot akart tenni a szomszédnak, 
de abban méltáuyoe és fogystziáské-
pes vevőt is kivánt nyerni ipariéi mér t n e k hiszi, 
kei aráméra- Hogy mennyire von J 
jogot ult az akkori körülmények kösl 
a román politikai hálsdstosságrs afcf 
ssámilás, azt ez alkalommal nem 
kutatjuk. Az bizonyos, lwgy nsgyon 
rövid idő múlva hamisnak bizonyult. 
Egées msi nspig állandók ss erdély-
románisi határon s román határvám 
erőszakoskodó visszaélései s konvenczio 
határoamányai ellen. 

Hant m hát konvencaio nélkül 
persze még nagyobb volna a határ 
forralom akadályozása. As s gyűlöl-
ködés minden osztrák- magyar szárma-
zású behozatal iránt, mely a román 
vámbalóságok eljárását je llemzi, akkor 
korlátlan knne. Ez eljárás következ-
tében nem fejlődött ss ifjn királyság-
gal való forgalmunk oly mértékben, 
mint amilyenre számítottunk. Hisz 
akárhányszor diplomácziai közbelépésre 
volt szükség a román vámhatóaágok 
visszaélései és szekatúrái követkesté 
ben. S másrészt a magyar mezőgaz-
daságunk meg határozott nagy kárt 
okos a rimán nyers termékeknek 
vámmentes behozatala, beözönlése. 

A kcnvfucsio megkötése s easbad-
kereskedelmi elv nemzetközi uralma 

idejének végére esett A Bismarck által 
nemsokára behozott védvámos közgaz-
daság;! -politika nsgyon is termékeny 
talajra talált a függetlenségüket elért 
románok esőn forrd óhajtásában hogy 
önnálló re*mán ipart teremtaenek4 így 
astán a konvencaió ellen nemzetiségi 
ellensseuvbŐl táplálkozó idegenkedés 
rendszeres alapot nyert aa uj külgaz-
dasági rendszerben Ennél fogva vár-
ható volt s Romániának magatartása a 
többi államok iránt, melyekkel keree-
kedeimi szerződése lejárt, bizonyossá 
tette, hogy vele való kereak szerző-
désűnk megújítása nehézségekkel less 
összekötve, annál ia inkább, mert 
Románia Magyarország által egyik 
fontos gsrdarági érdekét megsértett-

Németország ugyanis könyörtelen 
szigorral megakadályozni igyekszik a 
marhavész behozatalát határai köaé, a 
emiattt már többnzör monarchiánk el 
len is halárzárt alkalmazott; epéldára 
éa saját érdekünkben mi is, t a la hány-
szor bsjárunkou túl marhavész ddhöng, 
egészségügyi kontumácsionália eljárást 
alkalmazunk a román és szerb marha 
behozatal ellen E rendszabály nagyou 
érzékenyen károsította a román marha-
kivitelt E károsulás megszüntetése 
végett most a román kormány garan-
eziákst sksr es egészségügyi rend-
szabályok alkslmszbatása ellen I e 
kivánatot a kereskedelmi saerződés 
megújításával elengedhet len fültételként 
összeköttetésbe hozza. Ép ugy ibilét* 
lentll követeli, hogy román gabona 
b« hozatalnak a magyar termelés érde-
kében s a nlmet példára leendő meg-
vámoltatása elejtessék. 

De a román közvélemény áram-
latának erős része oly autonom vám 
pelitika behozatala mellett van, mely-
nek eredménye kimarad batlannl erős 
vámháboru lenne monarch'ánk és 
Románia közt S aton huzavona, mely 

a kereskedelmi saövetaég megujitáaát 
Bukarestből oly sokA akadályoaaa, arra 
mutat, hogy ea aa autonom vámpoli-
tikai irány hatalmaaan érvényesiti 
magát szomszédainknál Ennélfogva 
alig hihetjük, hogy monarchiánk s 
Románia közt a rendes szerződéses 
viszony juliusig helyre Álljon s igy 
oly vámháborura lehetőnk elkészülve, 
melynek árát nem Magyarország fogja 
megadui. 

A horvát retsicslárts depnlatió tiruili-
tai és a l a p tinta}. 

A horvát regnieolaria depulálié tárgya-
lásai, melyek érdemlegesen már befeiesvék, 
miután aa elöteijeealée a depniaiié vala-
mennyi tagja által elfogadtatod, esuttal ked-
vesö eredményt helyesnek kilátásba, mart 
egyrészt s deputatló és gróf Khusa Héder-
váry közölt minden elvkérdést illetőleg löké* 
leles egyetértés uralkodik ás másrésst Tissa 
Kálmán miniasterelnök a horvát ögyek ha-
tárosolt államférfiú Isifogásánál fogva ugy 
mint a bánnal való ssoros benső visáoaya 
folytan nsgy súlyt fsklet srra, hogy Khuen 
Hédenráry gróf állása és a bánt támogató 
horvát nemzeti párt politikai befolyása meg-
erősíttessék. A horvát vissonvok ilyetén cos-
solidálása, magyar politikai sörök mérvadó 
véleménye •serint ceekia oly tsvéksnvség ál-
tal érhető el, mely egy pontból kiinduló két 
uion külön hsladva fzéljásál ismét össseta-
lálkosik. 

A ssoros értelemben vett tisstán poli-
tikai levékenység egyik uiján való baladást 
illetőleg a bán és a horvát larlománygyttlés 
többségs között oly Örvendetes egyetértés 
uralkodik, msly elég sséles és biztos alapot 
nyújt oly csélu tevékenységre, bogy végre 
megzsüntessenek a tényleg egymagukban 
meglehetősen jelenlékteleo külömbftsetek és 
Irictiók, melyek mindkét résznek ártottak, 
mivel a rendeseti felség- és — hasaáru-
lás agitátorainak, de löleg s Starcssvics pár-
tiak antidynasticus anarcbismusáaak kilogá-
aul szolgáltak a nép lásilására és anyagot 
nyújtottak oly szavak képzésére, melyek hi-
vatása voli kevés észssel, de annál több 
lármával a horvát nép különösen alsóbb ré-

tegeinek szellemi táplálékát époly agyafúrt 
mist brutális módoa üaletsssrúsn msfnsml 
aitani. 

A horvát regnioolárk deputéesftó I«I0-
terjesstése feletti tárgyalásokat, (msly slö-
teijesstést 8aöcyénv MsríchLásalónak a ma-
gyar tfsputacsió elnökének a kgMsalUM 
napokban fogják átadat) Tissa Kálmán wk* 
nisstsralnök tntfnedójs sserint mindenesetre 
saon siker követenui, hogy as ll&Mki XXX. 
t os. valsmennyi haiárosala, illetve a hatá-
rosatok érteimesése és a konkrét esetek 
sgása torosaiéban mindkét réasról való hass-
nálats tárgyában tökéletes világosság és ki* 
soayosság bosatik létra Cs által a réssiot 
nápaserüsághejhássás, réasiat kétérteM 
paragrafasok vitatáaa kösöU ingó poliüka, 
mely Maaureaié bán ás vsje Spun Mlrftlé 
fénykora alatt a horvát helyzetet jellemaé 
éa amely a horvát nemest! párt legösslatébb 
szándékait és láradalmsit msgsemmislté,meg« 
ssünik, 

fissn utón kell a ssó lagsserosabb ér* 
Isimében vett polHikai tevéksaység áltsl vég-
leges egyetértést elérni, mely állasáé ma-
radjon. 

Ugy a msgysr államférfiak, valamiala 
horvát nsmsetl párt vasérelnek véleménye 
sserint ebből ama nagy előny hárul Horvát-
omé grs, hogy a konaánysati állsndóság 
elve ott is s parlamentárikus ssabadelvü 
intésmények alapján mogdönthetknál álla-
pittatlk n»eg. 

A viszonyok természetes fejlődésének 
logikája folytán vakmennyi horvát pást poli-
tikusai vág re belállák, hogy Kknee lléder-
váryuróf állásának ostromlása teljesen eted-
mán ytelen, hogy benne és s horvát nemzeti 
párt gyarspodó vonssrsiében Horvátország 
ma már épenséggel nélkölöshellen kormány-
zati állandóságának essméjt vsa biztosit va. 
A mostani bán állása siár azért is megtn-
gathatlaa, mert as valamennyi kataimi té-
nyezőnek a parlameaiarikos ellenőrzés tel-
jes szabadságában működő alkotmányos me-
chsnismusa által van megerősítve. 

Előssör is 0 felsége bizalma által, ki 
a Starcsevics pártiak által Ismsgénbetömé 
don adott kegy ss kifejezést Khusa Hidsr-
váry gróf államférfiul tehetsége és hass áss 
áldozslkész tevékenysége iránt táplált tiss-
teletének és bálá|ánsk; továbbá a bánnak 
a horvát nemseti párttal és a minisztérium-
nak a képviselőház előtt felelős főnökével 
Tisza Kálmánnal való kölcsönös egyetértése 
és megegyezése által 

T é i r c z a . . 
Ori-Gri. 

— á Zala sraéstl tárcsája — 

A társaság kitftnő hsngniathan volt. 
Olyanban, sminőá*n egy épen most élve-
zett pompás vaestra, jó borok és kelleme* 
szomszédság hstása alatt szokoU lenni ss em-
ber. A tetőzetről slálOggő ávegoillár teljesér-
vényre engedte jutni a hölgyek bájait, kik 
fesztelen kényelemmel hajolva hátra aa ala-
csony fauteuiiekben, a legkegyesebb grácziá-
val hallgatták a szabadalmason, apró hazug-
Ságokat, mslysákel lovagjaik kedveskedtek 
nekik. A tdbbnyiie kettes, legfeljebb hármas 
ctoportkák nem háborgatták egymást a 
bitslmss csevegésben; — sem volt olyan 
i|énydés szellemóriás, aki egy felsőbb régió-
beli ttoméval magának követe)le volns a 
közfigyelmet, sem beszélték eem esztétikáról, 
sem asm bírálgatták a tegnapi najgy hang-
verseny nyilvános és kaliimák mögötti 
esess^nyett - saintha csak valamennyire 
aésvs isiimsa közönyös dolog lett vgfiia: 
a renéavBség miért tisstsfte meg nagy 
trtessii esokrokkal A., B. és C whó^yeket, 
a D. kisasszonyok JmOi esak apró »M-
Méi«-efcm kapísk. A terem heh szép soa-
gors is bárányssslidségA bécsnkoUsá|ban 
méliseu e fal msflsu, egy évatea tíjo — 
a leiies Mstomég kedveért— a teleiére lelte 
e kliákjái sssg egy hamnlailét, fMU som 
ákÉsssn sem issaiák, sem atiéöá m á n . -
Itomftfay ar, skmek sHsmert szép iener 
tegje sefe« még aa éMsismhaf átbosott 
megaaek egy esomó giarémsttoésti ewgyeréi 
éa má rofwgtatia unijslsiisaa. hagy eset-
leg sftatmai ftrtgym Istjen tákéüaes re-
jra#a;üir,»< — ami kéliaksn WeOcgsa sió-
tjggéssi ved, sasrt még s legmagasabb Gs 
kÉvÉp^áeaá ánsás alán sü i vaggáésn 

senki. Lálható tehát, hogy igasán jd társa-
ság volt sgyütt 

A halk zsibongás!, mely a termet be-
töltötte, csak néha csengte tol egy-egy 
ezüstös ksczsj, mely vegy egy löbhé-ke-
vésbbé szellemes mondásnsk volt iutslms, 
vagy pedig arra való volt, bogy tutQa tatén 
hányadszor bemutasson a a aga kifogástalan 
fzénségében egy vakító fehérségfi fogsort 
A legkedvesebb hölgynek is lehelnek gyö-
nyört logai és a legkedvesebb hölgy k 
stiveten ragadja meg ss slkslmst, hogy 
ezeket megmutassa. És vall a társaságban 
annyi diskrécsió, bogy senki sem kérdésié 
a nevelés okát Jól nevelt .emberek nem 
hosaák egymást zsvsrba 

A társaságtól szints egészen izoláltan, 
egy sarokisöllyébsn szótslsnul ezigsretiá-
zott egy ir. Ha törődtek volna vele,1 

asi mondták volns róls, bogy ábrándozik. 
Némileg slspoe tölievés olyan emberről, 
aki — mig körülötte mindenki iparkodik 
mulatni H mulattatni — esak annyiban 
vess! hasasát s ssájánsk, hogy minél bo-
dorabb füstkarikákat iparkodik belőle ere-
getni, mélyeknek nézegetése közben a 
gondolat kényeimessn etksisadoahatik,smei ré 
neki létezik. 

Ha es ss ábrándozás, akkor s magá-
nyos ar btaoayoaan ábrándozott Senkinek 
sem jmott eszébe kntstni, kegy mi felélt 
AHghaesss azért, meri miadenkl gneéolta, 
hogy ta^a. Ügy gondolták: iM, költő, — 
sssaúmsetália emW,v— fit ssegMeti a 
tisfÉksngakt 

Mert as estély vollaképen becséasiály 
volt. A ház kisssssoeyk es Hilevé szépek 
kést a legszebb, volt ssáeasp hosszá útra 
Mskaéó. A farsangra a aagpéiusl roko-
nokhoz kátéié őt vendégel a gondos mama, 
aki eem irigyelte leányától a mulatságot. 
Neki k Jé! esett vatassOor. 

A búcsúzás alkalma nem volt tehát 
saomort s a társaság iparkodott is minél 
vlgsbbnak lenni Másnak taláa meg sem 
engedték volns. hogy oly csöndesen, magá-
ban mélázgssson, de a poétának minden 
szabad. Azt nem veszik komolyan Hallgas-
son, áruig — nekik latsaik. Majd ka ss&kség 
less rá, belekéuyszerftft a beszédbe. 

Soká tartolt, mig ss s szfikség be-
következel t Már jóvel éjfél stáa járt ss 
idő, mire ss urak kifogytsk s bókokbél és 
élesekből s ss egyre ritkuló kacagások s 
további szellemességtől való abszolucziót 
jelentették. 

De olysn kényelmes, meleg, tágas 
lésssk es s tereoí. Olyan egymáshoz való 
kedves társaság. Kár leses, már kase-
meeai. 

A székeket vslstnennyíen közelebb 
htazák egymáshoz. Csak a sarokbeii 
csigerstlásó nem vess észre ummil. Pedig 
a Uzös, titkos össseságás ö ellene esőit 
kompiétól jelent. 

A ksnapéforradslom egyszerre kitöt. 
Egy mértem szabályosságu, kiválóan stta 
rtM, nagy fQstksnka épen most érte el e 
tetősetet, melynek aranyoséit srabeszkjei 
közölt nyoauslsnnl elvéss, adni s begy 
cséesát tsksró kék köd, mikor hozsájs ér 
s nspsugár. A sarokbéü remete egén s 
pisiondi* követte szemével s iáikor Isméi 
msga köré tekisfett, azon vsiie magát 
éssre. bogy nem remete többé. Aa sgéss 
társaság ott fid körélöt te és ealssas bsng-
aotl s feltétlen parancs: 

— Meséijeni 
A költő sóhajtva verte k cségaretlája 

hamvát éa — todi áa, bogy agyts haastaka 
a sssbadkosás — mesélt: 

»Ttedérmesét syeésk Arról e 
bizonyos kfrályfiuról, skii ssiadnyájss ismer-
nek, aki megunta s Irén Lilllngáaifcss való 
lába sülkeresést, ss névseoeessk kias%éeéi 

és as udvari hölgyek kaasérségál és aki — 
ámbér régen élt s görög bölcs előtt — 
lámpa aélkftl indult s viláfbs, embert 
keresni. 

Totméseelesee aem talált A jóbarátok 
elhagyták, a lányok megcsalták, aMOtha aem 
is akkor, hanem ma történt volna 

Hsssmennt szégyenkezett, ittmarad ni 
nem akart, — asm maradt tehát bárra 
egyéb, mial visszavonulni as srdó sűrűjébe. 
A négylábnsk és csftssómáasók sem jobbak 
a kétTábúaznál, de legalább nem tartanak 
jogosimet arra a szép sévre, bogy ember. 

A ssegény királyi tehát olt ék a 
pagonybea Jó barátul foeadta a páfrányt, 
szeretőül es Ibolyái. A páfrány aem hagyta 
el, — ott volt minden álján; az Ibolya meg 
sem csalta, neki Uktosott ée virágzott, 
amíg meg aem bsH, el aem Jmrvaéslt. $ e 
jóbarátok és kft szerető 4!sftit kezdett 
bégsdni s királyfi sebseu szivei 

t melleit ssgy mulatságára smilgéli. 
hallgatni, mit amsél a ssél a Iáknak, mit 
bénáinak egymás kést as oktalan állatok. 
Mari ebbea az ideáik ba|tamu királyfiben 
megvolt a Salamon király békességének ss 
s réssé, bogy megértette ss Hatok ka-
ssádét 

Soksr BMMolygntJ, mikor az ős elfieéást 
tartott s nyakának a bátorságról, vagy 
aatikor a varangy éa a leveles kéke sasa 
vesstek öesse, bogy msMkfth Ind ssekbee 
énekelni. Szegény kk^yfi esak mosolygott̂  
dehogy gondolt volna aa (fenéi a demagó-
gokra s s békák versenyébél sttskpoéiákra. 
Akkor méa eem vobsi sem Ismsgflfik, sem 
ffiafapoéiák, ktiőabes az erdő sem lett velae 
kÉSos refiekksév. A ésangogsk ott rsniss 
tek voias mintsgskst s a MepoéUk eéa 
k elküldték voksé skfiisiásf ieihiváMikat. 
A királyi lehái csak maaetypn és aam 
beeeaakoéoit 



A másik ut, melyül minién nélkülöz-
het len a tökéletes, mindkél rémről föl fel* 
fogott érdekközösség éa testvéries egyetér-
téa végcsel jehoz vaasiő rendaaaree tevékeny-
•ég, ft gasesaági reform éa mindasoo tarák 
igáiaaarvesésének utja, melyeket illetőleg 
Horvátország lakosságának kereseti képem 
•éga, anyagi Jóléte fokosható. 

E gazdasági kérdések összességét illető 
leg ia legssebb egyetértés uralkodik a bán 
éa Tless Kálmán miaissterelnök köeött. 

A miniszterelnök különösen nagyra be-
csüli a bán gaadaeági téren kifejtett tevé-
kenységét, ki as aasoeziáesió elvének éa n 
magyar és horvát politikusoknak egyaránt 
néiküiözhetlen pénzügyi Önkormányzat esz-
méjének lehető fefhssználásávai mindent meg-
tees, hogy Horvátország segélyforrásait fej-
lessze. 

Habár a bármilyen befektetéseket il-
letőleg ogy az adófizetők, valamint és külö-
nösen az állsmhiieJ fentartása érdekében a 
legnagyobb takarékosaág volt szükséges, még-

»is a lehető legtovább terjedő engedékenység 
íof tanúsíttatni a magyar képviselőház és 
miniszteriem részéről aa erre vonatkozó en-
gedély megadásánál, mit azonban sajnos, nem 
a magyar éa horvát politikuaok akarata és 
kívánsága, hanem ss általános pénzügyi vi-
szonyok éa aa állambndget számai határoz-
nák meg. 

Miadsnnek dacsára as államnak s gaz-
dasági téren lehetséges segédkesését illető-
leg minden megtörténem), ami csak elérhető 
és mi a lépésenként kereeztülviendö gazda-
sági reform utján tehető. » 

Eltekintve a testvéries érdekközösség 
ama motívumától, melyet as 1858-iki XXX. 
törvényczikk, valamint az évszásadoe dicső-
ség* és fájdslomteljes hagyományú történe-
lem nemcsak hogy egyetlen egy pontban 
sem választ szét, röt inkább természetes töif 
ténelmü fejlödésü egységet és elválasatha-
taüan közösséget kodifikál, Magyarország leg-
msgsssbb politikai köreiben azon vélemény 
uralkodik, hogy Horvátországban a társa-
dalmi ugy mint minden közgazdasági kérdés 
politikai nemsetiségi sínkben jelenik meg. 

Ennek oka épen nincs félreismerve. 
Ama jelszót: »ennek megint a rósz ma- ! 

gysrok az okozói,« Horvátországban 1868. | 
óta valamennyi párt haaználta és élt vissza 
vele. Első sorban a politikusok, [kik saját | 
hanyagságukat éa fontoskodó tétlenségüket 
ezen elcsépelt szójárás csengő frázisával 
czifrázták fal, másodsorban az államjogi és 
alkotmányon alsp ellen müködö agitátorok; 
b itt még szerencsének tekintendő, hogy n | 
Starcsevics párt agitátorainak egyenesen a 
dynastia ellen 'irányuló tendencsiaja a hor-
vát nép lojális, royaüstikus érzelmei folytán 
gyökeret aem verhetett 

Vidéki levelezés. 
M g r á d 1686 évi április 8-án. 
(ímfUffpáti tétftéa) 

Dr. R n s s i c s k a Kálmán kir.-tanfelü-
gyelő ur ö nagysága 3 nap óta Légrád vá-
ros vendége, hova asért jött, hogy magának 
tájékozást szerezzen a tanügy és magyaro-

sodás terén történt halsdésokról a hogy ennek 
alapján észrevételeit megteheaae, esetleg s 
kellő intézkedést foganatoeithaaaa 

0 nagysága f. hó 6-án a délutáni vo-
nattal érkezvén — főtisztelendő Gnd ó Má-
tyás plébános ur igaz magyar vendégsze-
retettel fogadta — hol alig megpihenvén 
a város nagyobb rémét megjárta. 

6 án a délelőtti órákban a r. kat. éa l | . 
evang. iskolákat, míg a délutáni órákban as 
izraelita iskolát látogatta meg mely láto-
gatásnál az egyse hitlelekesetek egyházfe-
jein kivül számoasn kisérték. 

7-én Ö nagysága kirándulást tett as 
Alsó-Muraközbe a meglátogatta a dráako-
veczi plébánia, aleó-vidovecsi ée alsó-dom-
borui iskolákat, honnét as eeteli órákban 
flisst Gadó Mátyás plébános ür kíséretében 
Légrádra visszatért. 

8-án városi képviselő testületi gyűlés 
tartatott, melybeo ö Nagysága a tanügy s 
magy roeodás terén szerzett tapesztalalait 
adta elő: 

Örömmel kifejezte a tanfelügyelő ur, 
hogy ugy a magyarosodás, valnmint a köz-
oktatás terén történt haladás meglepte, a 
mennyiben meggyőződött arról, hogy mind-
három hitfelekezet egyetértő működése, nem 
csak a hazafiság terjesztésében — hanem 
ugyan abban a szellemben -— páratlan buz-
góságot a a tanügy terén oly eredményt 
mutatott tel, mely felejthetetlenné teszi előtte 
Légrád városát s olyan nyugodt lélekkel tá-
vozik ezen Magyarosság határszéli váosból, 
hogy bátran állit ja, miszerint it sem a ma 
gyar eszmét, sem a hazafiság veszélyeztetve 
nincsen. Különösen kiemelte az egyes hit-
felekezetek egyhástejeit s őket mint e téren' 
s legfontosabb tényezők közé tartozókat 
azivböl üdvözölte. 

.A közgyűlés további folyamán elfogadta 
a képviselő testület ö nagyságának azon 
indítványát, hogy 1887 évi november 1-éig 
egy ni iakolabáz felépíttessék s továbbá, 
hogy jelenben még egy tanterem kibételtee-
sék s a 4-dik tanerő részére állomás rend-
szeresíttessék s pályázat utjáoi botöltése 
azonnal foganatba véteaaék. 

Ezzel a közgyűlés véget érvén, ö nagy-
sága a jelenvoltak lelkes éljenzése közt rett 
bucsut a képviselő testülettől. 

Ugyanaz nap este díszlakoma volt 
Gadó Mátyás plébános urnái ö nsgyságs 
tiszteletére — a melyen szép számú közön-
ség gyűlt össze — bol nem hiányzott n jó-
kedv s szebbnél szebb felköszöntök; a lakoma 
éjjeli 12 órakor ért veget 

r . 1. 

Színészet Nagykanizsán. 
1 1 . Most, hogy Geröfy szintáraulata a 

asemélyset tekintetében befejezte szervez-
kedését s hogy az ékképen teljes társulattól 
láttunk néhány előadást, megkísérelhetjük, 
sőt ugy a színtársulat, mint a lassan lel me-
legedő közönség érdekében szükségesnek 
tartjuk, egy általános kép keretébe össze-
foglalva nézeteinket, ezeket a nyilvánosság 
elé Juttatni. 

Est teendők, mtodeqekeWt szívesen 
konstatállak, hogy személyzet dolgában a 
Gerőfy-társulat olyan, aminő rég aem volt 
Kan inán. Vannak a társulatnak határozot-
tan számottevő erői, melyek bármely első 
rangú vidéki színpadon becsülettel állnák meg 
helyüket s melyek as előadáeokst igazán 
élvezetesekké taezik 

A társulat e kiválóbb tagjai kösött az 
elaő hely mindenesetre G e r ö f y Ilka ass-
asonyt illeti meg. Régi kedvencze ö nemcsak 

' a kanizsai, de mindama köaönségeknek, 
melyeknek alkalmuk volt, kedvee, lebilincselő 
játékában szép énekében és Ama nem affek-
tált, hanem minden izében természetes 
bájban gyönyörködni, mely Gerőfyné asszony 
egéss lényét par excellence jellemzi* Eddigi 
felléptei mind egy-egy diadalt jelentettek s 
ugyancsak megvolt érdemelve ugy a kitün-
tető fogadtatás, mint a folyton (eí-feihngsó 
taps és éljenzés, melyben őt közönségünk 
réezesité ó a társulatnak lelke s mi, kik 
nem szeretünk és nem ssoktunk dithyrsmbokat 
zengeni egy pár aaép szem, vagy egy ked-
ves slak kedveért, itt szívesen adózunk 
teljes elismeréssel az igazi művészetnek, 
mely Geröfy Ilka asszonyt országos hirü 
színésznővé és a közönség mindenkori ked-
vencsévé svatta. 

Mindjárt Gerőfyné után nemcsak mint 
hölgyet, de mini a társulatnak egyik kiváló 
és jeles tápját említjük L a c s k ó Aranka 
kisasszonyt. A k. a,-i jó hírnév előzte meg 
mindazokról a színpadokról, melyeken eddig 
működött. Különösen Győr, mely tudtunkkal 
as ő művészetének bölcsője a hol legtovább 
működött, mindig szerette őt éa méltányolta 
művészetét. Lacskó k. a. nem is tartosik 
ama tuczatazinésznük közé, kik több-keve-
sebb modorossággal ledarálják szende- és 
társalgási ezerepeiket, körülbelül egyformák 
maradva mindegyikben. Őrajta meglátszik 
minden egyik fellépténél nemossk ssját sze-
repének, hanem az egész darabnak gondos 
áttanulmányozása, a lelkiismeretes előkészü-
let, mely párosulva szerencsés temperamen-
tummal és igazi bivatottsággal, oly alakítá-
sokra képesiti, melyektől aa eliamerést meg-
vonni nem lehet. A nngyobbfokn drámai ki-
töréseknél itt-ott hiányzik ugyan még a kellő 
hév és erő, de pótolja ezt a. törekvő igye-
kezet éa menti a kisasszony fiatalsága. Ezt 
ugyan nem rójja fal neki hibául aenki. Já-
téka élvezetességének emeléséhez nagyban 
hozzájárul a kellemes, üde tberielenés, 
melynél fogva a kisasszonyt nemcsak szíve-
sen halljuk, hanem nézzük is. • Váljunk el«-
beli Cypríenne je pl vnlóban derék alakitáa 
volt, tele szerencsés momemtnmokkal, mely 
a miénknél sokkal nagyobb színpadon is 
számot tett volna. A kisasszonytól sok él-
vesetea eatét várunk éa vélhetünk ígérni. 

A társulat többi női tagúival kevés 
alkalmunk volt még megismerkedni s ezek 
méltatását a legközelebbi slkslomrs hagyjuk. 
Ezúttal áttérünk a férfiakra, ahol asintén bő 
alkalmunk nyijjk az elismerésre. 

G e r ö f y ur — épen ogy mint szere- [ 
tetreinéltó neje - 4 régi jó ismerőse a ka 
nisaai közönségnek. Ügyes, elegáns alaki-
tássi, könnyed szinpsdi,modora, a nagy rou-
tine, mely játékában nyilvánul, igen jó I 
bonvivanttá és társalgó azínéazszé quaiifikál- I 

1 Az aem volt utolsó dolog, mikor as 
alaauiazi vakkigyónak a szivárvány hét 
színéi magyarázta a vakandok. Be kár, 
hogy az őskori királyfi nem ismerhette az 
qjkori mükrítikusokat. ÍJsSka rókáról, mely 
nyájas szavatkai édesgette le fájáról!a 
mókdst, azután megette, — erről jutottak 
eszébe hajdani jóbaráfjai s elborult homlok 
kai várta bo az esi csöndjét, mikor iámét 
egyedül lehet a páiráoynyal és ibolyával. 

Rgek kőét> tehát esak meglett volna 
békével, ha est es idylli nyugalmat fenekes-
tül fel nem forgatja egy — tücsök. 

Szép, holdvilágos este terült el as 
erdő fölött. Még a szellő sem rezgett a fák 
levelei között, ~ álomra hajtó vala fejét 
minden Hsng nem hallatszott semerre s a 
királyfi is ott feküdi csendes álomban as 
6n készítet te mohágyon Körülötte őrt állott 
a hegyeslevelü páirány és keblén édesen 
iRatosott a hfi ibolya. 

Egyszerre egy éles, vékony hangocska 
&ólal mag mellette: 

Gri-fri! gri-gri! gri-gri 1 
JL Ít&Uyfi (elriadt álmából. A hold 

Üsatar fényénél ott látta ágyán a csend-
háborítót. Egy hitvány, barna tücsök volt 

A királyfi boezfoan szólt oda neki, 
tücnöknvelten: 

Mért nem takaródó) alndni? 
Mire á tücsök siránkozó hangon szólt: 

, — Szép ifja, kinek oly szelíd, kék 
ssemei vannak s arcsodrói annyi jóság 
sagáros: könyörül) meg rajtam, szabadíts 
fel engem. s j 

A királyfi meglepetten kérdezte: 
— Mi alól saabedtmalsk lel? Nem 

látom, hogy beleakadtál volna n moh 
aatiaiba tóefta épen moeteaöktél a tenye-

- p kan, kezedet csókolom azért, hogy 
ia magesttolj engem. 

• « Tagad?... egy tüeskátf... meg-
örültét? ... 

— Hallgass mag, drága Megan, hm 
vagyok én tleáftk; én a m m i f f t é t i király 
laáinyn Vflgyok. Tündérkir#y leánya, tüadér-
leáayek kóst legttodéhbb, legsaebb Belém 
eesrsteU a > srássk irály ia. De én vtaaan-
•tMÉtnttam samitoH a ghtimnfcfll ticeökké 

változtatott, nevem u'án, inert otthon is 
Grí-Grinek hívtak. Azt az á)kot mérte reám, 
hogy addig maradjak tOesök, mig egy férfi 
önszántából meg nem csókol. Azt is reám 
parancsolta, hogy ebből as erdőből addig ki 
né mozduljak. Kétségbeestem. Ember nem 
jár ezen az erdőn s ha járna ia, ki fogna 
megcsókolni egy rút tücsköt I De te érted 
nyelvüoket, te megérleltél engem, le könyö-
rülss rajtam és megcsókolsz, ugy-e? 

A jA királyfi ajkához emelte a csúf 
bogarat is megcsókolta. 

De ebbeo a pillanatban nem tücsköt 
tartott többé kesében, hanem egy leányt, oly 
fenségeset, oly szépet, minő leghevültebb, 
legragyogóbb álmaiban sem jelent meg 
előtte soha. Olvsdosó gyönyörrel tekintett 
a túlvilági jelenségre. Ez szorosan odasimult 
hozzá éa olysn hangon, melybe egybeolvadt 
s sxinezüst csengése a lágf luvolyaszó dal-
lamosságával, kérdeate tőle : 

— Édes ifjsm, megengeded, hogy a 
tücsök csókért megcsókoljalak téged f 

As itju boldogságtól reszkető hangon 
kiáltott fel: 

— Gri-Grit I | | c 
£s csókolóztak bosszaa, némán, éde-

sen, míg fel nem kait k hajnal. Ea padig 
kéaön kelt 'fel, mert tudta, hogy szépsége 
nem vetekedhetik Uri-Unével. 

És mikor Aurorái ptlmrpaláa^jánalt 
visszfénye még élénkebbé tattá azt a rózsás 
piroenftgnt, melyet a boldogság varázsolt a 
tftodérieány srezárs, ás ifjú szerelemittssan 
kérdezte: 

, — Grt-Gri! Szeretsz e? Itt maradss-e 
Í } 

— Tied vagyok; itt maradok, volt a 

Aa ifja a leány keblére tűzte virágait 
éa öt tártotta meg ibolyánek, 

Nem jó csere volt. As ibolya hivebb 
a leánynál, még a tündérleénynál is. Ebbeo 
n tekintetben minden leány agy forma. 

Gri Gri soká^ szerette ilját, soká oes-
totts meg vala as erdei idylH a mikor már 
m l m d baMémlslla magát a királyi sa»-
vébe, akkor — nos akkor, elhagyta öt. 

atyja advarábos, akol 
ás maliiságnsatik volt 

A szegény királyfi azt hitte hogy meg- | 
hal bánatában. De nem halt meg, csak , 
örökké hordozta ssivében a soha be nem | 
hegedő sebet. Es bünbánólag visszatért az 
ibolyához, mely az ö hűtlensége daczára ia 
hü maradt bQzzá. 

Egyszerre |aztán r - alig telt bele pár j 
hónap — visszajött Gri-Grí, da már megint i 
mint tüosök. Mégint s varázskirály fis lette | 
ezzé, de most már nem mert vi szsuiAi-
tolta, hanem mart megcaalta. 

Es volt lelke, hogy ismét kérje ss ifjút, | 
hogy lelssabaditaa. 

De a asegény királyfi összeszedte | 
virágait és könyes szemmel elment más 
erdőbe, bova öl a varázs következtében ! 
nem követhette a tücsök. 

Ez pedig megmaradt tücsöknek és 
talán moat is ott pánaazkodik az erdőn, | 
még nem értve senki állal: 

— Gri-gri! gri-gri! gri-griI 
Hölgyeim és uraim a mese eddig volt I , 

TeiszésnyUatkosatokat nem kérek.« 
A költő agy nj csigarattára gyújtott a ! 

a társaság vegyes érzelmekkel kelt föl, hegy 
távossék. 

A mese bár elég rövid volt, még aem 
igen tetszett. Kivált a hölgyeknek nem, 

X-né aaasooy, egy igen tüzes tekintetű 
fiatal ösvegy, ezt a megjegyzést lelte: 

— Be jó hogy nem udvarol tálunk 
magunknak varáasktrályfiak által Nsgyon ; 
elszaporodna s — tücsök. 

Aztán eibocsáztak a vendégek. Külö-
nöeen az eltávozaodó szép leánytól Annyi I 
hízelgő szóban és jókívánságokban részesi-
tették, hogy ezek számára külön koffer kellett I 
volna as ütra. 

Legutoljára búcsúzott n poéta. Sok* 
tartott, míg megtalálta keztyüjét, azért ma-
radt utolsónak. A többi vendég már künn 
volt, kieérve a figyelmes házigazdák által. 

A tündér rege aünondi^a megfogta a [ 
aaép leánynak mindkét kezét 

—'1 Gri-Gri t kérdezte tőle. 
8 a leány egyik azemébea könnyel, n 

máéikkai pajzánul moeolyogva. feleli: 
— De nem válok ám tfteeökká. 
....Háikat 

F a r k á n E a n , 

ják öt éa«a finomabb ssemélyesiféeekben 
gyöttyőrködőkre néave s asinlspon adódig 
vonzerőt ryakorol. Ha Garőfy nr olyan ió 
igazgató volna, miat amilyeo jó ssioéss, ak-
kor épen semaű kifogásunk nem lenne -el-
lené. « 

^ S z e l e s Jóssef ur gondos, diskrét iá-
tékával kasdattöl magnyerte tetszésünket 
és a sapa - ée jellemszerepek jó megssemé-
lyeyíőrt,találnak benne Egy kis pedentariát, 
v a í kenetteijeMgét nem ártana ugyan la-
vetfl^ i|T/ pl -k »Vájjunk el«-ben Clavígnar 
sserepSmmcziásab*b noochelance-ssal aze-
rettük volna látni, de | z kiaebb 6iba, mely 

Jmár elözeteeen ia j$rá Istt téve a • Piros 
ybugyeláris«-beH Török bíró derék alakítá-

sával. Sseles urst joggalssámitjuk a Unulat 
legjobb erői közé. 

Andor í i Péter dr,a társulat kémikusa, 
sok derült perozet szerez a közönségnek. 
Tetemes vis comica Iskik benne s ő azt a 
szerencsés terméezeti adományt teljes mér-
tékben mdjs érvényre juttatni. Elvégre a 
nevettető erő fökeDéke a kómikusnak.s ha 
például az improvizáltan előadott Cox éa 
Boxban, melyet különben sugó nélkül adtak 
eld ketten Fehérváry úrral, talán valamivel 
több mókát és rögtönzést engedett meg ma-
gának, mint a mennyi' helyén lett volna, 
est a karzattal való kokettirozásl megbo-
csátom neki, már annál as oknál fogva is, 
hogy a karzat színházlátogatás tekintetében 
eddig jobban viselte magát a földszintnél. 
— De különben is, Andorfi ur igazán jó 
ssinéss, kedv és tehetség egyesül benne s a 
színtársulat általa mindeneeetre sokat nysr 
értékben. 

Balogh árpád ur is régi ismerős. 
Meghozta régi, férfias, kellemes hangját, da-
liás színpadi alakját, mely előnyök köny-
nyen feledtelik p játéknak ii(.ott mutatkozó 
fogyatékosságait A régi ismerőst szívesen 
üdvözöljük és egyre jobbal várunk tőle. 

P i n t é r ur uj jelenség Kanizsán. De 
olyan, akit itt meg fognak szerelni. Ügyesen 
játszik és kellemesen énekel. Még nem is-
merjük eléggé. De az eddigilk után ítélve, 
érdekiödéesel tekintünk lelléptei elé. 

F e h é r v á r y ur szintén a jobbak kö-
zé tartozik. Szorgalmas és lehetséges színész-
nek látszik, kinek ugylátszik, majd minden 
darabbsn adnak ezerepet s 6 helyét több-
nyire tisztességesen állja meg. Csak olyan 
szerepet ne adjanak neki, mely abszolúte 
nem neki vkló, pl Adhémár azerepea •Vál-
junk el»-ben. Ez kárbaveszett. Egyébiránt 
mag vegyünk vele elégedve. 

Az első benyomások slapján ennyiben 
jellemeztük volna futólag a társulat főbb 
erőit Msjd ha többel látunk, többet is mond* 
hatunk. De ezekből, is kitűnik, hogy a Ge-
n f ? társulat megérdemli a közönség teljes 
mérvű pártolását. 

Mi előre kitejestlk abbeli reményünket 
hogy abban az esetben, há a társulat jó 
lesz, a közönség pártolása ellen sem fog 
panaaz felmerülni. Eine feltevésünkben nem 
is csslstkoztuuk volna s a közönség mindsn-
esetre sokkal nagyobb mértékben látogatná 
a színházat, ha a szinigszgatóság részéről 
nem 'történt volna több olyan mulasstás, 
mely a mi közönségünkkel szemben hibát 
képez. 

Ilyen volt mindenekelőtt a részletes 
előleges színi )elentés kibocsáfásánsk elmu-
lasztása. A közönség ezt megszokts és Ge-
röfyékkel szemben teljesen tájékozatlan volt 
a társulat szervezésére, az egyes tagokra, 
az előadandó darabokra,ptb. nézve. Előlegez 
érdeklődés sehogy sem lett keltve. 

Azután hiba volt s megszakított játék. 
Nemcsak azt nem lehetett tudni, milyen \ 
darabot adnak másnap, hogy a közönség 
odakéezülhstett volna, hanem asl sem, lesz* 
e egyáltalában előadás. As ilyen dolgok 
mind a látogatottság rovására mennek. 

Különben esek s a többi, most álta-
lunk elhsllgstandóknak véli hibák, mind 
jövátebetök, s azt hisszük, hogy ha a közön-
ség lassanként meggyőződik arról, hogy 
csakugyan érdemes társulsttsl van dolgn, a 
színházba járási kedv is emelkedni fog s a tár-
sulatnak jó napjai lösznek. 

Mi tiszta szívből kívánjuk. 
Az e heti előadásokról szólva, megem-

lítjük, hogy azombaton e hó 3-án, a »N ő-
emancz ipácz ió - t , Szigeti Józseí t felvo-
násos bohózatát adták, meglebelöe száma 
nézők előtt Ezen as estén volt Gerőfyné 
első fellépte, kit a közönség igen meleg "fo-
gadtatásban részesitjett Az elösdás öasze-
vágóan, azépen ment. A aiker oroszlánrésze 
természetesen Geröfynének jutott, aki egész 
virtuozitássá! felelt meg feladatának. Megérde-
melt tapsban részesültek Pintér éa Szeles urak 
is;Andorti a rokkant tQsérbadnagyot igen jó-
ízűen, esak egy kicsit túlságos rokkantság-
gal adta. 

Vasárnap a három negyedrész ben telt 
' földszint és zsúfolásig telt karzat előtt Csep-
ragby szép népszínműve »A piros bngyetlá-
ria« került színre. GerÖtyné elragadtató volt 
Töröfc Zsófi hálás szerepében; majdnem va-
lamennyi dalát meg kelleti nj ráznia. Balogh 
Árpád ea alkalommal lépett lel előssőr Od-
lsg Pál szerepében Bsivéiyee tspaanl fogad-
tá l s as egéss estén át teljes efomeréeeel 
voltak szép éneke iránt. Játéka is jó volt s 
— eltekint ve a gyangp karoktól s a zenekíséret 
legyatékoeségálól — as előedáV általában 
véve sikerült. Andort a Kósza Gyurka sze-
repében pompás alakot matatott be. Lacskó 
Aranka (Msnéri), kedves rokonszenv* jelen* 


